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Общие прения (продолжение)

1. Г-н АТ-ТАНИ (Катар) (говорит по-арабски): 
Г-н Председатель, моя делегация тепло поздравля­
ет вас с избранием на пост Председателя тридцать 
четвертой сессии Генеральной Ассамблеи. Мы 
убеждены, что ваш многолетний богатый опыт 
дипломатической деятельности в Организации 
Объединенных Наций, который вы особенно ярко 
проявили на посту Председателя Специального 
комитета по вопросу о ходе осуществления Декла­
рации о предоставлении независимости колониаль­
ным странам и народам поможет вам на этом 
высоком посту позволить данной сессии успешно 
завершить свою работу, на что возлагает надежды 
международное сообщество.
2. Моя делегация также выражает признатель­
ность вашему предшественнику г-ну Индалееио 
Льевано, который с такой мудростью и самоотвер­
женностью руководил прениями на прошлогодней 
сессии.
3. Пользуясь этой возможностью, я лотел бы 
выразить признательность Генеральному секрета­
рю г-ну Курту Вальдхайму за его неустанные, 
эффективные и искренние усилия в интересах 
международного мира и безопасности и для того, 
чтобы добиться осуществления целей Устава Орга­
низации Объединенных Наций.
4. Мы рады также передать наши теплые поздрав­
ления правительству и народу Сент-Люсии по 
случаю принятия этого государства в члены Орга­
низации Объединенных Наций.
5. С большим сожалением следует заметить — 
сделать это легко — с самого начала тридцать 
четвертой сессии, что повестка дня данной сессии в 
значительной степени, если не целиком, представ­
ляет собой тяжелое продолжение предыдущих 
сессий. Но сколь серьезным бы ни был этот факт, 
нельзя отрицать, что в области международных

отношений под эгидой Организации Объединенных 
Наций предпринимаются определенные действия, 
иногда скромные, а иногда решительные. Если 
этот факт что-либо и доказывает, то лишь наличие 
значительного разрыва между словами и действи­
ями. Конкретные доказательства, а также преды­
стория тех вопросов и проблем, которые передают­
ся с одной сессии на другую, о чем свидетельству­
ют резолюции Генеральной Ассамблеи, указывают 
на то, что воля народов развивающихся стран 
может проявляться только тогда, когда она совпа­
дает с волей одной из сверхдержав. И даже если 
эта воля народов, которые представляют большин­
ство членов Организации Объединенных Наций, 
может отвечать этому обязательному условию, то 
традиционное соперничество между двумя сверх­
державами обычно приводит к попыткам поста­
вить одну из сторон в неудобное положение, даже 
если при этом наносится ущерб интересам народов 
и стран «третьего мира». Такое положение привело 
к тому, что «холодная война» затронула развива­
ющиеся и вновь получившие независимость страны 
или те страны, которые все еще являются колони­
альными. К сожалению, это положение привело к 
тупику, который обычно не способствует разреше­
нию международных проблем. Поскольку мы не 
хотим, чтобы Организация Объединенных Наций 
играла бесполезную роль, которую некоторые 
пытаются навязать ей, и поскольку мы весьма 
заинтересованы в укреплении Устава Организации 
Объединенных Наций и в выполнении его благо­
родных целей, мы не будем предаваться отчаянию, 
а будем продолжать рассматривать и обсуждать 
здесь хронические и давние проблемы и вопросы с 
тем же энтузиазмом, самоотверженностью и бди­
тельностью, с которыми мы подходим к новым 
животрепещущим вопросам, для того чтобы ника­
кие фальсификаторы, никакие самонадеянные аг­
рессоры не думали, что вопросы, касающиеся 
стран и народов, с течением времени могут быть 
оставлены в стороне.

6. В настоящее время мы сталкиваемся, возмож­
но, с одной из самых давних и самых запутанных 
международных проблем современной истории: 
вопросом о Палестине. Эта проблема, в отличие от 
других проблем, угрожающих международному 
миру и безопасности, вот уже более чем 30 лет 
представляет собой наиболее острую и наиболее 
серьезную угрозу международному миру, чем ког­
да-либо. Более того, в отличие от других проблем, 
затрагивающих совесть человечества, она особен­
но трагична. История помнит много примеров того, 
как одна страна совершала акт агрессии против 
другой с целью ее колонизации. История помнит 
также еще более трагический факт, когда европей­
ские колонизаторы пытались укорениться в афри­
канских странах и объявляли себя хозяевами над 
коренным населением этих стран. Однако в исто­
рии еще не было ни одного случая, чтобы ино-
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странный колонизатор изгонял целую страну с ее 
коренным населением, для того чтобы создать на 
территории этой страны свое расистское общество, 
как это было сделано в Палестине всемирным 
сионистским движением. Однако в течение трех 
последних десятилетий со времени принятия в 
1947 году резолюции о разделе [резолюция 181 (II)] 
мир является свидетелем того, как сионисты кусок 
за куском захватывают палестинские земли. И 
когда сионизм осознал, что его аппетит все 
возрастает, он обратил внимание на соседние с 
Палестиной арабские страны и совершил веролом­
ную агрессию 5 июня 1967 года, для того чтобы 
оккупировать территории Египта, Сирии, Западно­
го берега и сектора Газа. Гем самым к вопросу о 
Ближнем Востоке был добавлен новый вопрос, 
который известен сейчас как ближневосточная 
проблема. С этого времени Международное сооб­
щество единодушно признало, что палестинский 
вопрос является сутью ближневосточной пробле­
мы, поскольку узурпация Палестины и прав араб­
ского народа Палестины является первым преступ­
лением, совершенным сионистским агрессором, за 
которым последовала серия других преступлений.
7. Генеральный секретарь Организации Объеди­
ненных Наций в своем докладе о работе Организа­
ции подчеркнул, что положение на Ближнем 
Востоке

«является центральным для сохранения полити­
ческой, экономической и военной стабильности в 
мире. До тех пор, пока на Ближнем Востоке 
преобладают неопределенность, раздоры, отча­
яние и насилие, в международных отношениях 
будет продолжать присутствовать глубоко деста­
билизирующий элемент, который будет постоян­
но нести в себе риск катастрофы в будущем» 
[см. А/34/1, раздел III].

8. Решимость народа Палестины под руководством 
своего единственного законного представителя — 
Организации освобождения Палестины [ООП] ре­
шить свое собственное будущее и продолжать 
борьбу, а также поддержка справедливой борьбы 
палестинцев со стороны всех миролюбивых и 
отстаивающих справедливость народов и стран 
привела к дипломатическим и политическим побе­
дам. Конференция в верхах арабских стран. Му­
сульманская конференция и Организация африкан­
ского единства [ОАЕ], а также конференция 
Движения неприсоединившихся стран вновь под­
твердили, что ООП является единственным закон­
ным представителем палестинского народа. Это 
положило конец всем попыткам, которые предпри­
нимались как внутри, так и вне данного региона, 
направленным на то, чтобы навязать ближнево­
сточному региону и всем тем, кому это предназна­
чалось, частичные решения, то есть расколоть 
ряды арабских народов и нанести удар палестин­
ской революции. Указанные конференции подтвер­
дили также право палестинского народа на самооп­
ределение и создание своего собственного незави­
симого государства.

9. Решение, принятое израильским правительством 
16 сентября 1979 года, которое позволяет израиль­
тянам покупать землю и собственность в районе 
Западного берега, включая арабскую часть Иеру­
салима, представляет собой самое последнее про­
явление вызова, который сионизм бросает между­

народному общественному мнению, резолюциям 
Организации Объединенных Наций и принципам 
Женевской конвенции от 12 августа 1949 года о 
защите гражданского населения во время войны.
10. Государство Катар, выполняя решения, едино­
душно принятые арабскими странами, и резолю­
ции, принятые на совещаниях арабских стран на 
высшем уровне, в частности на тех, которые 
проходили в Алжире в 1974 году, Рабате в 1974 году 
и Багдаде в 1978 году, и в соответствии с позицией 
международного сообщества, содержащейся в ре­
золюциях Организации Объединенных Наций и 
шестой Конференции глав государств и прави­
тельств неприсоединившихся стран, еще раз под­
тверждает, что любое мирное, справедливое и 
всеобъемлющее урегулирование арабо-израиль­
ского конфликта должно основываться на следую­
щих главных принципах: во-первых, полный вывод 
войск Израиля со всех арабских территорий, 
оккупированных силой в 1967 году, включая 
арабскую часть Иерусалима: во-вторых, признание 
неотъемлемых прав палестинского народа и осуще­
ствление его законных прав на самоопределение, 
независимость и суверенитет в Палестине, на своей 
родине: в-третьих, право ООП, единственного за­
конного представителя палестинского народа, при­
нимать участие в качестве независимого и равноп­
равного партнера во всех международных конфе­
ренциях, в любой деятельности и на всех форумах, 
касающихся палестинского вопроса и спора на 
Ближнем Востоке, а это означает, что ни одна 
другая сторона не имеет права выступать от имени 
палестинского народа; и, в-четвертых, признание 
недействительности всех соглашений, касающихся 
палестинского вопроса, если в них не участвует 
ООП в качестве единственного законного предста­
вителя палестинского народа, в соответствии с 
резолюцией 33/28 А Генеральной Ассамблеи. По­
этому соглашения, достигнутые в Кэмп-Дэвиде’, 
которые рассматриваются правительством Катара 
как нарушение Устава Лиги Арабских государств, 
международной законности и резолюций Организа­
ции Объединенных Наций, касающихся палестин­
ского вопроса и оккупированных арабских и пале­
стинских территорий, должны быть объявлены 
недействительными. Далее, в упомянутых соглаше­
ниях игнорируются законные права палестинского 
народа, в том числе его право на создание своего 
независимого государства в Палестине, а также 
полностью игнорируется вопрос об оккупирован­
ной арабской части Иерусалима.
11. Государство Катар осуждает продолжающу­
юся израильскую агрессию против территорий 
Ливана. Государство Катар осуждает продолжа­
ющееся нарущение суверенитета и целостности 
этой арабской страны Израилем. Мы подчеркива­
ем, что вмешательство Израиля во внутренние дела 
Ливана увеличивает опасность взрыва на Ближнем 
Востоке. Международному общественному мнению 
известно, что жертвами продолжающихся жесто­
ких актов агрессии Израиля на юге Ливана посто­
янно являются беззащитные гражданские лица, 
включая ни в чем не повинных стариков, женщин и 
детей.

' Документ «Рамки мира на Ближнем Востоке», согласован­
ный в Кэмп-Дэвиде, и документ «Рамки для заключения 
мирного договора между Египтом и Израилем», подписанный в 
Вашингтоне 17 сентября 1978 года.



12. В то время как тридцать третья сессия Гене­
ральной Ассамблеи провозгласила 1979 год Между­
народным годом солидарности с народом Намибии 
[резолюция 33/182 С] в его справедливой борьбе под 
руководством его единственного представителя На­
родной организации Юго-Западной Африки [СВА­
П О ] — расистский фежим Претории расширяет 
свою войну на уничтожение, которую он ведет 
против коренного населения страны, выступающе­
го за самоопределение. Хотя Организация Объеди­
ненных Наций стремится добиться справедливого 
урегулирования в соответствии с резолюциями 385 
(1976), 431 (1978) и 432 (1978) Совета Безопасности, 
режим Претории всеми средствами пытается за­
тормозить передачу власти, используя опыт Яна 
Смита в Родезии, путем одностороннего объявле­
ния независимости. Этот колониалистский заговор 
был недавно проявлен в попытке Южной Африки, 
которая была осуждена Советом Безопасности 21 
сентября’, предоставить ложную независимость 
хоумлендам «Венда» после «Транскея» и «Бофутат- 
сваны», которая не была признана международным 
сообществом.
13. Таким образом, правительство Катара заявля­
ет о своей полной поддержке африканских наро­
дов, все еще страдающих от ига колониальной 
оккупации, от расовой дискриминации и апарте­
ида, а также о своей поддержке этих народов, 
борющихся за свое освобождение, за осуществле­
ние своих национальных прав и восстановление 
своей свободы, независимости и суверенитета. Мы 
подчеркиваем также нашу солидарность с СВАПО, 
которая является единственным законным предста­
вителем народа Намибии, и требуем, чтобы (Зовет 
Безопасности установил строгие санкции против 
расистского режима Южной Африки, включая 
осуществление мер, предусмотренных в главе VII 
Устава.
14. Моя делегация также заявляет о своей полной 
поддержке Патриотического фронта, борющегося 
за освобождение Зимбабве, и заявляет, что она 
поддерживает резолюции Организации Объединен­
ных Наций относительно Зимбабве, в частности 
резолюцию 33/38 Генеральной Ассамблеи, в кото­
рой осуждается продолжающаяся поддержка, ока­
зываемая режиму меньшинства Солсбери Южной 
Африкой, некоторыми западными правительствами 
и Израилем.
15. Мы также поддерживаем все усилия и деятель­
ность Генерального секретаря, направленные на 
достижение единства народа Кипра, обеспечение 
его территориальной целостности и содействие в 
проведении политики неприсоединения.
16. Упрочение мира на всей земле — это, несомнен­
но, благородная цель, к которой мы все стремимся 
как на национальном уровне в рамках отдельных 
государств — членов Организации Объединенных 
Наций, так и на международном уровне в рамках 
Организации. Однако существуют объективная 
реальность и международные политические направ­
ления,— такие, как так называемое ядерное равно­
весие устрашения и соперничество сверхдержав в 
разработке, обладании и накоплении обычного 
оружия и оружия массового уничтожения, кото-

2 См. Официальные отчеты Совета Безопасности, трид­
цать четвертый год, 2168-е заседание.

рые могут принести смерть грядущим поколени­
ям,— что делает эту цель одной из самых важных 
задач Организации Объединенных Наций. Несмот­
ря на все попытки добиться международной раз­
рядки и подписание соглашений, достигнутых в 
результате первого и второго раундов переговоров 
об ограничении стратегических вооружений [ОСВ] 
двумя сверхдержавами, человечество все еще жи­
вет под угрозой ядерной войны. Поскольку мы до 
сих пор не смогли решить в рамках Организации 
Объединенных Наций основные международные 
проблемы, которые включают в себя потенциаль­
ную военную конфронтацию между двумя полюса­
ми ужаса ядерной войны. Кроме того, региональ­
ные конфликты, которые зачастую являются на­
следием колониализма или же тайно поощряются 
иностранными элементами, вынуждают развива­
ющиеся страны растрачивать свои материальные 
ресурсы на вооружение, вместо того чтобы ис­
пользовать их на цели экономического и социаль­
ного развития для повышения уровня жизни своих 
народов. По этим причинам моя делегация поддер­
живает призыв к созыву всемирной конференции 
по разоружению и присоединяется к тем, кто 
призывает к принятию эффективных мер, с тем 
чтобы защитить неядерные государства от угрозы 
применения ядерного оружия, особенно от ядерно­
го шантажа, к которому прибегают сионисты и 
расистский режим Претории.

17. Моя делегация также подчеркивает важность 
обсуждения вопроса о «ядерном вооружении Изра­
иля», как это было предложено Ираком [А/34/142] 
и поддержано группой арабских государств, так 
как данная проблема имеет серьезные последствия 
для безопасности и мира на Ближнем Востоке.

18. Государство Катар поддерживает предложение 
об объявлении Ближнего Востока безъядерной 
зоной и призывает все заинтересованные стороны 
выполнить эту Декларацию и присоединиться к 
Договору о нераспространении ядерного оружия. 
Мы также придаем важное значение Декларации о 
превращении Индийского океана в зону мира 
[резолюция 2832 (XXVI)], прекращению эскалации 
и военного присутствия сверхдержав в Индийском 
океане, вызванного их соперничеством. К сожале­
нию, указанная Декларация не осуществлена в 
результате событий, которые могут вызвать усиле­
ние гонки вооружений в Индийском океане и 
соперничества сверхдержав за военное присут­
ствие, которое ведет к усилению напряженности в 
этом районе и подвергает опасности международ­
ный мир и безопасность.
19. С тех пор как шестая специальная сессия 
Генеральной Ассамблеи приняла свою Декларацию 
[резолюция 3201 (S-VI)], в которой международное 
сообщество заявило о своей* решимости прилагать 
усилия, направленные на установление нового 
международного экономического порядка, осно­
ванного на равенстве, взаимозависимости, общих 
интересах и сотрудничестве между всеми государ­
ствами, мир является свидетелем активной де­
ятельности, направленной на достижение этой 
срочной цели, в которой особенно заинтересованы 
страны «третьего мира», в рамках так называемого 
диалога между Севером и Югом и различных 
других международных конференций по междуна­
родным экономическим проблемам, самой недавней



ИЗ которых является шестая Конференция глав 
государств и правительств неприсоединившихся 
стран в Гаване.

20. К сожалению, из-за отсутствия политической 
воли со стороны развитых стран отозваться на 
справедливые чаяния развивающихся стран — 
особенно наиболее пострадавших и менее развитых 
среди них — переговоры, которые ведутся между 
развитыми и развивающимися странами относи­
тельно инфраструктуры нового международного 
экономического порядка, еще не дали позитивных 
и конкретных результатов. Кроме того, правитель­
ство Катара выражает свое разочарование и озабо­
ченность по поводу неудачных попыток добиться 
какого-либо серьезного прогресса на пятой Конфе­
ренции ЮНКТАД, состоявшейся в Маниле в мае 
текущего года; это является следствием отрица­
тельной позиции со стороны развитых стран, их 
нежеланием выполнить свой долг и отсутствием 
политической воли в деле передачи технологии 
развивающимся странам.

21. Государство Катар призывает международное 
сообщество, особенно промышленно развитые 
страны, обеспечивать новые источники энергии, 
поскольку источники нефти истощаются, и мы 
призываем крупные промышленно развитые стра­
ны проявлять экономию в использовании нефти 
как источника энергии, чтобы сохранить ее для 
более полезных целей для человечества и его 
будущего, а не просто сжигать ее как топливо. В 
этой связи государство Катар призывает междуна­
родное сообщество использовать нефтехимиче­
скую промышленность для производства продук­
тов, заменяющих некоторые сельскохозяйствен­
ные и животноводческие продукты, которые стано­
вятся дефицитными в результате значительного 
увеличения роста населения в некоторых частях 
мира, и мы призываем международное сообщество 
изыскивать средства передачи технологии в этой и 
в других областях и стремиться к тому, чтобы эта 
промышленность была распределена между раз­
личными частями мира таким образом, чтобы было 
обеспечено равенство в распределении богатства 
среди народов мира и чтобы оно не концентрирова­
лось в какой-то одной стране, где оно контролиру­
ется крупными монополиями.

22. Государство Катар еще раз подчеркивает право 
всех стран на полный и постоянный суверенитет 
над своими природными ресурсами и всеми видами 
экономической деятельности. Мы отвергаем лю­
бые угрозы применения силы или вмешательства 
во внутренние дела любой страны в любой форме. 
Мы также подчеркиваем уважение территориаль­
ной целостности и политической независимости 
всех стран.

23. Задачи, стоящие перед международным сооб­
ществом, велики и значительны. Народы всего 
мира с глубоким интересом и озабоченностью 
ожидают практических результатов наших прений, 
направленных на осуществление больших чаяний 
наших народов. Поэтому я надеюсь, что резолю­
ции и рекомендации этой сессии явятся новым 
поворотным пунктом в деле достижения наших 
целей.

24. Г-н МИШРА (Индия) [говорит по-английски)^: 
Г-н Председатель, я считаю честью и привилегией 
приветствовать вас по случаю единодушного избра­
ния на высокий пост. Вы обладаете выдающимися 
способностями и богатым опытом; вы проявляете 
преданность делу и высокую моральную силу, 
характерные для вашей страны в международных 
делах.
25. Выражение нашей глубокой признательности 
представителю Колумбии послу Льевано как Пред­
седателю тридцать третьей сессии Генеральной 
Ассамблеи тоже не является простой формально­
стью. Энтузиазм и умение, которые он проявил 
при выполнении своих обязанностей, повысили как 
его репутацию, так и престиж его страны.
26. Преданность делу и практическая мудрость 
нашего Генерального секретаря г-на Курта Валь­
дхайма также являются для нас залогом того, что 
стоящие перед нами сложные задачи будут рас­
сматриваться объективно и всесторонне с учетом 
государственных интересов государств-членов.
27. Наша семья народов увеличилась с приемом 
Сент-Люсии, самого молодого члена Организации. 
Мы желаем народу Сент-Люсии процветания и 
заверяем его в нашей доброй воле и сотрудниче­
стве при выполнении ее обязанностей.
28. Индия пришла в эту высокую Ассамблею, 
опираясь на более чем четырехтысячелетнюю 
традицию, когда наши предки веды прозорливо 
заявили: «Земля — моя мать, я — сын земли». Это 
было началом концепции «единого мира»,^— мира, 
единство которого должно быть обеспечено усло­
виями мира. Вот почему «мир, мир и мир» — 
постоянный призыв моей страны.
29. Я выступаю здесь сегодня с сознанием этого 
богатого наследия и его отражения в постоянном 
национальном консенсусе, преобладающем в дости­
жении международных целей. Мы гордимся посто­
янством и последовательностью политики незави­
симой Индии и его отношением к международным 
проблемам.
30. Еще с тех пор — 31 год назад,— когда первый 
министр иностранных дел и премьер-министр Ин­
дии Джавахарлал Неру заявил здесь, в Ассамблее, 
что «Индия полностью поддерживает принципы и 
цели Устава»'*, в наших заявлениях о поддержке 
Организации Объединенных Наций и ее Устава 
ежегодно отмечалось постоянство, которое не 
следует принимать за ритуал или формальность. 
Организация Объединенных Наций несомненно 
является символом наилучшего равновесия между 
правом на независимость и побуждением к совме­
стной деятельности. Это — предупреждение о том, 
что мы можем существовать только в условиях 
добрососедства. Если за 34 года существования 
Организации международные проблемы временами 
осложнялись, то это объясняется тем, что в своей 
национальной перспективе мы упускали из виду то, 
что мы составляем один мир, а не 152 мира 
различных размеров. Несмотря на все уроки 
истории, мы все еще вязнем в краткосрочных

5 Г-н Мишра говорил на хинди. Английский перевод его 
выступления был представлен делегацией Индии.

9 См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, первая 
часть третьей сессии. Пленарные заседания. 154-е заседание.



проблемах и все еще оставляем без внимания то, 
что в плане долгих сроков наши судьбы взаимосвя­
заны и что именно в таком плане судьба должна 
быть в безопасности.
31. Если мы оглянемся назад на десятилетие 70-х 
годов, которое сейчас подходит к концу, мы найдем 
постоянное подтверждение того, что политические 
проблемы в мире возникают из краткосрочных 
перспектив многих мощных государств, и что это 
искажает долгосрочные императивы. Если мы все 
еще наблюдаем упорствующий империализм, зло­
намеренный в своем наглом расизме, в постоянной 
манере вмешиваться, манипулировать, господство­
вать и даже совершать агрессию, то это потому, 
что существует еще много сил, пытающихся 
повернуть вспять ход истории. Так много мировых 
и региональных проблем являются результатом 
упрямого отказа согласиться с логикой сосуще­
ствования и сотрудничества.
32. Даже когда сейчас, больше чем через год. 
Ассамблея собралась снова, мы видим, как быстро 
изменяется мир. Прошлый год не был более 
спокойным или менее опасным. Мир по-прежнему 
опасно балансирует между войной и миром, разви­
тием и застоем, господством и справедливостью. 
Многие старые мифы ушли в прошлое, но не 
умерла вера в них. Прошло то время, когда 
мировой порядок мог сохраняться силой военной 
власти. Несмотря на то, что многие все еще 
убеждены в превосходстве военной мощи, ее 
политические последствия зачастую означают, что 
ею пользоваться нельзя. Несомненно существует 
преходящее понимание трансформации, но оно не 
идет в ногу с разработкой внешней политики 
ведущими странами.
33. Дни имперской роли прошли, более не суще­
ствуют и возможности для имперского управления. 
Даже управление кризисами более не может предо­
ставляться нескольким великим державам, хотя 
они и обладают важной ответственностью. Страны 
могут быть различными по своей мощи, богатству 
и убеждениям, но международное сообщество не 
может сейчас управляться без добровольного и 
справедливого участия большинства стран.
34. Ясно также и то, что подъемная сила более 
слабых стран представляет собой фактор, с кото­
рым в новом международном порядке следует 
считаться. Военная мощь может быть по- 
прежнему и сконцентрирована в немногих руках, 
но народная мощь — если можно так сказать — 
получила более широкое распространение. Недав­
ние события вновь продемонстрировали, что при 
наличии силы воли и решимости даже малая 
держава может поставить крупную державу в 
безвыходное положение. Сила движения неприсо­
единения по сути дела заключается в проявлении 
более слабыми странами своей коллективной мощи 
на глобальной основе. Эта коллективная сила, 
отраженная в требовании и создании нового меж­
дународного экономического порядка, по своей 
сути является призывом к демократизации сил 
мира.
35. Мы действительно живем в эпоху все возраста­
ющего плюрализма. Так же, как административная 
революция заменила семейное управление, измене­
ние мировой ситуации также вызвало распределе­
ние сил, с тем чтобы влиять на события. Это

требует нового понимания, нового подхода и ново­
го приспособления, что облегчило бы развитие 
более справедливого и равноправного мирового 
порядка.
36. Позвольте мне в этой связи подчеркнуть расту­
щее революционное значение фактора, который 
появился в последние два десятилетия в Организа­
ции Объединенных Наций. Тот факт, что свыше 90 
членов Организации Объединенных Наций присо­
единились к движению неприсоединения, совершил 
спокойную революцию в функционировании меж­
дународной Организации. Это представляет собой 
гарантию против злоупотреблений любой межпра­
вительственной организации.

37. Основные проблемы сегодняшнего дня вытека­
ют из того факта, что не принимаются во внимание 
естественные и неизбежные явления. Мы встреча­
емся с сопротивлением и с замедлением в процессе 
деколонизации и в осуществлении воли всех наро­
дов на свободу и национальную эмансипацию. 
Даже сегодня этот важный исторический процесс 
не завершен. Война во Вьетнаме возникла в 
результате попыток сорвать национальные чаяния 
вьетнамского народа. Мы не смогли признать и 
зачастую на деле, по-видимому, отрицаем то, что 
каждая страна имеет право выбирать свою соб­
ственную модель или политическую систему для 
социального экономического развития. Сегодня мы 
являемся свидетелями подтверждения идей, содер­
жащихся в первых принципах Устава Организации 
Объединенных Наций, а именно, что различные 
идеологические и социально-экономические систе­
мы должны сосуществовать. Как индиец я не могу 
не напомнить о том, что принципы сосуществова­
ния были впервые провозглашены в середине 50-х 
годов содержались в Декларации, принятой на 
Конференции стран Азии и Африки, состоявшейся 
в Бандунге в 1955 году.
38. Разрядка с энтузиазмом приветствовалась не­
которыми, а многие другие выражали в отношении 
нее надежды. Но в ее осуществлении мы видим, 
что последствия многолетней «холодной войны» не 
были ликвидированы ни в функционировании дан­
ной Организации, ни в различных регионах мира. 
Даже имеется опасность того, что рязрядка станет 
фасадом, за которым роль Организации будет 
уменьшена в связи с первоочередными задачами 
великих держав и, как это ни парадоксально, за 
которым также будут процветать региональные 
войны и конфликты.
39. Безусловно, если разрядка означает простую 
Нормализацию двусторонних отношений между ве­
ликими державами, тогда подавляющее большин­
ство членов международного сообщества будет 
проявлять к этому небольшой интерес. Хотя 
нормализация между великими державами важна, 
подлинная разрядка должна быть универсальной — 
вот наша цель.

40. Было бы также неправильно предполагать, что 
процесс даже этой ограниченной разрядки являет­
ся необратимым. Застой в ратификации договора, 
достигнутого в рамках второго раунда переговоров 
по ОСВ, углубляющийся кризис в Западной Азии, 
ожесточение позиций в отношении юга Африки, 
поляризированная позиция в Юго-Восточной Азии 
и тревожная тенденция по отношению к созданию



дестабилизирующих политических комбинаций — 
все это зловещее предзнаменование.
41. Поэтому укрепление мира должно оставаться 
нашей основной заботой в нашей работе. Прогресс 
в области разоружения во всех различных его 
аспектах должен быть критерием нашей привер­
женности миру. Прочный мир во всем мире может 
основываться лишь на фундаменте эффективного 
разоружения.
42. Следует напомнить о том, что Организация 
Объединенных Наций была создана для того, 
чтобы «спасти грядущие поколения от бедствий 
войны». До тех пор, пока существуют запасы 
ядерного оружия в мире, существует явная угроза 
ядерной катастрофы. Ядерная война возможна в 
результате инцидента, просчета, неправильного 
понимания и импульсивного или нерационального 
поведения в условиях напряженной обстановки. 
Самая неотложная задача, стоящая сегодня перед 
человечеством, заключается в том, чтобы объ­
явить вне закона ядерное оружие, ликвидировать 
иерархию в международном порядке, который 
поддерживает нынешнюю военную систему, и 
заменить эту систему другой системой безопасно­
сти, которая была бы основана на принципах 
мирного сосуществования и признании на деле 
суверенитета всех стран и права каждой страны 
выбирать свой внутренний и внешний политиче­
ский курс.
43. Десятая специальная сессия Генеральной Ас­
самблеи Организации Объединенных Наций, посвя­
щенная разоружению, разработала Программу 
действий в области ядерного разоружения [резолю­
ция S-I0/2]. Эта программа предусматривает меры 
по замораживанию нынешней гонки ядерных во­
оружений и по первоначальным сокращениям, 
ведущим к окончательной ликвидации всех суще­
ствующих запасов такого оружия. Вызывает боль­
шое сожаление тот факт, что, несмотря на консен­
сус, связанный с этой программой, не было 
достигнуто прогресса в его осуществлении. Мы в 
особенности с озабоченностью отмечаем, что про­
ект всеобъемлющего договора о запрещении ядер­
ных испытаний еще не готов и что переговоры 
проводятся медленными темпами. Мы решительно 
призываем к тому, чтобы проект договора был 
окончательно подготовлен в ближайшее время.
44. Мы приветствуем второй раунд переговоров по 
ОСВ. Но это лишь начало, хотя и важное начало, 
которое должно быть сформулировано и претворе­
но в жизнь, с тем чтобы мир мог еще ближе 
подойти к подлинному ядерному разоружению. В 
то же самое время мы не можем не отметить с 
сожалением, что этот договор не включает ника­
кой меры по сокращению ядерных арсеналов и что 
рост смертоносных видов ядерного оружия пред­
ставляет все еще большую опасность для человека.
45. Много и справедливо говорится о проблеме 
распространения ядерного оружия. Я считаю, что 
было бы уместно напомнить о том, что именно 
Индия в 1964 году поставила на рассмотрение 
Организации Объединенных Наций этот вопрос, 
когда она конкретно попросила включить в пове­
стку дня пункт, озаглавленный «Нераспростране­
ние ядерного оружия»*. Наш подход основывался

2 Там же, девятнадцатая сессия. Приложения, пункт 8 
повестки дня, документ А/5758.

на той предпосылке, которая была порождена 
горьким историческим опытом, что как горизон­
тальное, так и вертикальное распространение явля­
ется составными частями проблемы, которую 
необходимо рассматривать как единое целое. Гене­
ральная Ассамблея согласилась с этой концепцией, 
и резолюция 2028 (XX) гласила, что

«Договор должен воплощать приемлемое равно­
весие взаимной ответственности и обязательств 
ядерных и неядерных держав».

46. К сожалению, в Договоре о нераспространении 
ядерного оружия [резолюция 2373 (XXII), приложе­
ние], заключенном в 1968 году, преднамеренно 
пытались изменить эту концепцию. В нем лишь 
рассматривался аспект горизонтального распро­
странения и, если Договор стал документом; кото­
рый не может быть применен на практике, это 
связано именно с этим узким и нелогичным 
подходом. Сторонники этого Договора пытались 
укрепить свою позицию различного рода каратель­
ными соглашениями и дальнейшими дискриминаци­
онными мерами, такими как создание так называ­
емого «Лондонского клуба»* ядерных поставщи­
ков, и попытками навязать полные гарантии для 
мирной ядерной деятельности неядерных госу­
дарств, то есть то, с чем ядерные государства не 
готовы согласиться.
47. В мире, котором мы сейчас решаем вопросы 
разработки методологии нового международного 
экономического и политического порядка, основан­
ного на равенстве и справедливости, было бы не 
чем иным, как анахронизмом для некоторых дер­
жав играть роль князьков и властелинов в системе 
ядерного феодализма. Такое отношение сводит на 
нет национальную независимость, равенство стран 
и саму концепцию мирного сосуществования, ле­
жащую в основе Организации Объединенных 
Наций.
48. Следует напомнить, что на специальной сессии 
по разоружению, состоявшейся в прошлом году, 
Индия предприняла две важных инициативы: пер­
вая— добиться неприменения ядерного оружия ни 
при каких обстоятельствах’ и вторая — призыв к 
приостановке ядерных испытаний вплоть до полно­
го запрещения этих испытаний*. Мы рады, что 
тридцать третья сессия Генеральной Ассамблеи 
поддержала эти инициативы [резолюция 33/71 Е]. 
Мы обращаемся с призывом к ядерным государ­
ствам, на которых лежит основная ответствен­
ность, принять важные шаги в этом направлении.
49. Еще одна инициатива, которую я имею в виду, 
это распространение общественной информации и 
при помощи этого создание нового понимания воли 
народов против применения ядерного оружия. 
Усилия по созданию мирового общественного мне­
ния в этом отношении помогли бы заинтересован­
ным государствам отойти от пути ядерного сопер­
ничества в направлении практических мер, чтобы 
избежать ядерной войны. Организация Объединен­
ных Наций добилась значительных успехов в 
прошлом, помогая пробудить совесть человечества 
по целому ряду гуманитарных вопросов с помощью

6 См. World Armaments and Disarmament: SIPRI Yearbook 
1977 (Stockholm, Almqvist & Wiksell, 1977), appendix 1 A.

7 C m . A/S-lO/AC.l/L .ll.
8 Cm. A/S-lO/AC.l/L.lO.



специальных мер. Разве было бы неуместно/чтобы 
такой жизненно важный вопрос, от которого 
зависит будущая судьба самого человека, получил 
бы аналогичное внимание? Было бы правильным, 
чтобы второе Десятилетие разоружения началось в 
следующем году с мер, направленных на мобилиза­
цию международной общественности в отношении 
международных совместных действий по укрепле­
нию всеобщего мира. 1980 год мог бы стать первым 
годом для закладки фундамента ликвидации опас­
ности ядерной войны.

50. Если я подробно говорил о ядерном разоруже­
нии, то это объясняется совершенно очевидным 
фактом, что ядерное оружие с его умопомрачи­
тельной разрушительной способностью и растущей 
степенью «многократности» представляет собой 
самую большую угрозу для человечества.

51. Связь между разоружением и развитием под­
черкивали многие предыдущие ораторы, и мне 
нет необходимости подробно останавливаться на 
этом. Часто делается ссылка на то, что общие еже­
годные военные расходы в мире, в настоящее вре­
мя превышающие 400 миллиардов долларов, экви­
валентны половине общего валового внутренне­
го продукта всех стран «третьего мира». Эти расхо­
ды превышают глобальные правительственные рас­
ходы на образование и более чем в два раза 
превышают расходы на здравоохранение. В мире, 
который серьезно страдает от энергетического 
кризиса; инфляции, безработицы, массовой нище­
ты и т. д., безусловно, было бы преступно, чтобы 
наши сокращающиеся ресурсы так бесцеремонно 
расходовались на военные цели. В этот Междуна­
родный год ребенка разве не вызывает возмуще­
ние, что одна подводная лодка «Трайдент» стоит 
столько же, сколько будет необходимо для того, 
чтобы дать образование 16 миллионам детей в 
развивающихся странах? Какое же наследие мы 
оставим нашим детям, если мы будем продолжать 
так же безумно действовать во имя защиты 
безопасности?

52. Еще одна проблема, угрожающая существова­
нию цивилизации, является преступная комбина­
ция расистской политики и колониального често­
любия, которая сводится к политике апартеида. 
Режим меньшинства продолжает открыто и грубо 
нарушать резолюции, решения и санкции Органи­
зации Объединенных Наций и подвергать большин­
ство южноафриканского населения самым крайним 
формам подавления, пыткам и унижению. Это 
положение является отражением бесплодности на­
шего ритуального повторения своей оппозиции 
политике апартеида, в то время как мы не можем 
обеспечить эффективные и всеобъемлющие дей­
ствия против этой политики. Мы должны мобили­
зовать все международное сообщество без исклю­
чения, для того чтобы оппозиция этому преступле­
нию стала подлинной и эффективной. Мы хотели 
бы подтвердить, что по-прежнему поддерживаем 
меры, направленные на применение обязательных 
экономических санкций против Южной Африки. 
Мы также решительно заявляем, что мы выступа­
ем против экономического и военного сотрудниче­
ства, включая ядерное сотрудничество, между 
некоторыми западными странами и другими госу­
дарствами с Южной Африкой.

53. В Намибии действия Генеральной Ассамблеи и 
Совета Безопасности в последнее десятилетие или 
более этого представляют собой историю потерян­
ных возможностей. Эта продолжающаяся неэф­
фективность создает серьезные сомнения относи­
тельно перспектив на успех плана Организации 
Объединенных Наций в отношении Намибии*. 
СВАПО со своей стороны последовательно прояв­
ляла готовность согласиться на проведение выбо­
ров под контролем Организации Объединенных 
Наций, с тем чтобы перейти к правлению большин­
ства и к независимости в Намибии. До тех пор, 
пока Южная Африка по-прежнему сохраняет свое 
незаконное присутствие в Намибии, справедливый 
и мирный переход будет совершенно невозможен. 
Моя делегация полностью поддерживает принятие 
Советом Безопасности конкретных мер для того, 
чтобы заставить Южную Африку положить конец 
незаконной оккупации Намибии.
54. В Зимбабве освободительная борьба продолжа­
ется и приносит огромные человеческие жертвы и 
грозит эскалацией. Лондонская конституционная 
конференция, в настоящее время рассматрива­
ющая проблему передачи власти большинству, 
подобно маятнику идет от надежды к разочарова­
нию. Мы приветствовали Лусакское соглашение 
[см. A/34/439-S/135/5, приложение, пункт 15] и 
предостерегали относительно того, что его осуще­
ствление должно стать вопросом огромной срочно­
сти. Мы надеемся, что на этой Конференции будет 
разработана конституция, приемлемая для Патри­
отического фронта.
55. В Западной Азии события в отношениях между 
определенными государствами не должны мешать 
рассмотрению ухудшающегося положения на ок­
купированных арабских территориях на юге 
Ливана.
56. Индия считает, что только всеобъемлющее 
решение этой проблемы принесет мир в этот район. 
Главным аспектом в этом урегулировании является 
осуществление палестинским народом его неотъем­
лемых прав, включая право на создание независи­
мого государства на своей собственной родине; 
полный и безоговорочный уход Израиля со всех 
оккупированных арабских территорий, включая 
святой город Иерусалим, и, наконец, право всех 
государств этого региона, включая арабскую Пале­
стину, жить в рамках своих безопасных границ. 
Полное и равное участие ООП в любых мирных 
переговорах является непременным условием 
окончательного урегулирования. Растущая угроза 
для международного мира и безопасности в резуль­
тате политики Израиля и частичных решений 
более не может игнорироваться. Продолжающиеся 
акты агрессии Израиля в Ливане также свидетель­
ствуют о его воинственных намерениях.
57. Мучительно отмечать также, что Кипр продол­
жает страдать от иностранной оккупации значи­
тельной части его территории. Мы приветствуем 
соглашение из 10 пунктов, достигнутое в мае 1979 
года мы призываем заинтересованные стороны

9 Официальные отчеты Совета Безопасности, тридцать 
третий год. Дополнение за июль, август и сентябрь 1978 года, 
документ S/12827.

10 Там же, тридцать четвертый год, Дополнение за 
апрель, май и июнь 1979 года, документ S/I3369, пункт 51.



признать законные права и интересы друг друга и 
проявить дух взаимных уступок. Давайте надеять­
ся на то, что переговоры приведут к справедливому 
и мирному решению проблем между двумя община­
ми в рамках единства, суверенитета, территориаль­
ной целостности, политической независимости и 
неприсоединения Кипра.
58. Южноазиатский регион, ранее страдавший от 
войн и разладов, сейчас испытывает меньшую 
напряженность. Мы смогли откликнуться на за­
просы друг друга с учетом взаимных интересов. 
Моя страна испытывает чувство удовлетворения 
по поводу решения некоторых сложных проблем. 
Улучшенная обстановка предоставляет возмож­
ность для больших контактов и тесного сотрудни­
чества, от чего выиграют страны нашего региона. 
Мы рады, что наконец весь субконтинент поддер­
живает принципы и политику неприсоединения и 
мирного сосуществования. Все это является хоро­
шим предзнаменованием для мира и стабильности в 
этом районе. Если однако я ссылаюсь на Джамму и 
Кашмир, являющиеся составной частью Индии, то 
это потому, что на них ссылался советник по 
иностранным делам президента Пакистана в своем 
заявлении на текущей сессии Генеральной Ассам­
блеи 1 октября [15-е заседание]. Мы неоднократно 
ясно заявляли, что резолюции Организации Объ­
единенных Наций потеряли свою актуальность и 
соглашение в Симле" является основным. Таким 
образом, вопрос должен быть урегулирован на 
двусторонней основе в соответствии с соглашением 
в Симле!
59. Мы рады, что в регионе Юго-Восточной Азии 
экономическое сотрудничество и усилия по созда­
нию зоны мира, свободы и нейтралитета по 
инициативе Ассоциации стран Юго-Восточной 
Азии имеют успех, несмотря на большое давление, 
оказываемое на страны этого района.
60. Мы полагаем, что вывод иностранных войск из 
Вьетнама более четырех лет назад знаменует 
новую эру мира и сотрудничества в Индокитае и во 
всем регионе Юго-Восточной Азии. К сожалению, 
эти ожидания были недолгими. Иностранная интер­
венция и иностранное участие в делах Индокитая 
продолжались в новых формах, осложняя суще­
ствующую в этом стратегическом районе обстанов­
ку. Недоверие и подозрение появились в этом 
регионе, и имеется опасение в отношении возмож­
ного вмешательства великих держав. Поэтому 
страны Индокитая не имеют возможности в мир­
ной обстановке восстанавливать и развивать свою 
экономику.
61. Положение на китайско-вьетнамской границе 
по-прежнему остается напряженным, и нет мира 
еще и в Кампучии. Мы горячо надеемся, что 
напряженность между Китаем и Вьетнамом не 
будет усиливаться, и мы полагаем, что погранич­
ные вопросы и другие проблемы двух великих 
соседних азиатских стран могут и должны решаться 
путем мирных и дружеских переговоров.
62. Мужественный народ Кампучии, с которым мы 
в Индии имеем вековые культурные связи, подвер­
гался тяжелым страданиям и лишениям. Нынеш­

няя обстановка требует проявления государствен­
ного подхода всех сторон, с тем чтобы мир, 
стабильность, взаимное доверие и сотрудничество 
могли быть восстановлены и чтобы проявлять 
уважение к самобытности и независимости каждо­
го государства.
63. Как уже отмечалось, по крайней мере гумани­
тарные проблемы могли бы быть ослаблены в 
результате проявления доброй воли и конструктив­
ного подхода. Мы хотели бы выразить благодар­
ность Генеральному секретарю за успешное прове­
дение Организацией Объединенных Наций Женев­
ского совещания ” . МО также хотели бы с удовлет­
ворением отметить, что после этого* совещания 
поток беженцев почти равен нулю.
64. Проблема голода, однако, не уменьшается в 
Кампучии. Мы приветствуем достигнутое недавно 
взаимопонимание в отношении предоставления 
международной неотложной помощи и оказания 
содействия. Со своей стороны Индия готова внести 
свой вклад.
65. Индия твердо поддерживает создание зоны 
мира в Индийском океане, как это предусматрива­
ется в Декларации Генеральной Ассамблеи [резо­
люция 2832 (XXVI)]. Увеличение с годами военного 
присутствия великих держав в Индийском океане и 
дальнейшее укрепление военных баз, таких как 
Диего Гарсиа, вызывают серьезное беспокойство. 
По самым важным вопросам, относящимся к 
осуществлению этой Декларации, большинство 
прибрежных и внутриконтинентальных государств 
смогло занять общую позицию на совещании, 
проведенном в Нью-Йорке в июле текущего года.
66. Мы предлагаем всем постоянным членам Сове­
та Безопасности и основным морским государ­
ствам, использующим Индийский океан, принять 
участие в работе Специального комитета по Йндий- 
скому океану, с тем чтобы созвать конференцию 
по Индийскому океану.
67. Вызывает сожаление тот факт, что переговоры 
между Советским Союзом и Соединенными Штата­
ми о сокращении их военного присутствия в 
Индийском океане неожиданно были прекращены в 
марте 1978 года. Мы приветствуем соглашение, 
достигнутое на встрече в верхах в Вене, о возоб­
новлении диалога и призываем провести как можно 
скорее серьезные переговоры.
68. В области прав человека чрезвычайно важно 
осознать то, что в конце концов в основе индивиду­
альных прав человека должны лежать коллектив­
ные права человека. Национальное освобождение 
создает рамки лишь для последних, и лишь после 
достижения этого можно думать об обеспечении 
прав для каждого человека. Стабильность недавно 
завоеванной свободы важна для обеспечения соци­
ально-экономических изменений и для расширения 
и углубления сферы прав человека. Для этого 
нужно создать соответствующие организационные 
рамки, поскольку только это может действовать в 
качестве гарантии против возможного злоупотреб­
ления, подавления или полной ликвидации этих 
прав.

Соглашение о двусторонних отношениях между прави­
тельством Индии и правительством Пакистана, подписанное в 
Симле 2 июля 1972 года.

•2 Совещание по проблемам беженцев h перемещенных лиц в 
Юго-Восточной Азии, проходивщее в Женеве 20— 21 июля 1979 
года.



69. При существующем мировом экономическом 
порядке по-прежнему действует правило: тот, кто 
имеет, получает больше. Два Десятилетия разви­
тия Организации Объединенных Наций — 60-х и 
70-х годов — и целый ряд затянувшихся перегово­
ров оказались бесплодными и не оправдали наши 
надежды на то, что неравенство между странами не 
будет больше закономерностью и в силу экономи­
ческих и этнических причин богатые страны будут 
оказывать помощь бедным.
70. Мы сейчас находимся на пороге третьего 
Десятилетия развития Организации Объединенных 
Наций, которое охватит 80-е годы, и специальной 
сессии Организации Объединенных Наций, кото­
рая будет проведена в следующем году. Несмотря 
на печальный опыт в прошлом, мы не должны 
упускать имеющейся возможности, с тем чтобы 
придать новую динамику переговорам по установ­
лению нового экономического порядка. Среди его 
жизненно важных задач имеется международная 
торговая система, которая больше учитывала бы 
потребности развивающихся стран. Многосторон­
ние торговые переговоры несут в себе лишь 
разочарование для развивающихся стран. Протек­
ционизм передовых стран растет прежними темпа­
ми и принимает новые формы. Пятая сессия 
ЮНКТАД закончила свою работу в Маниле, не 
рассмотрев вопроса, связанного со структурой 
нынешнего экономического порядка. Специальная 
сессия поэтому должна вплотную заняться задачей 
решения основных структурных вопросов и достиг­
нуть плодотворных результатов. Отсутствие сба­
лансированности, зависимость и внешняя уязви­
мость развивающихся стран, срочная необходи­
мость в значительной степени устранить причины 
массовой нищеты—-таковы некоторые из актуаль­
ных вопросов, к которым развитые страны долж­
ны подойти с учетом новой перспективы. В 
дополнение к существующим обязательствам необ­
ходимо разработать и новые, касающиеся передачи 
ресурсов, что обеспечило бы распределение обя­
занностей и содействовало бы большему взаимно­
му процветанию. Хотя основные усилия в области 
развития должны прилагаться самими развива­
ющимися странами, развитый мир в интересах 
своего просвещенного эгоизма должен понять, что 
его процветание будет еще большим, если весь мир 
сможет удовлетворить свои основные минималь­
ные потребности, тем самым создав больший и 
растущий рынок для развитых стран.
71. Несбалансированность в распределении науч­
ных знаний и технологии в мире является одной из 
основных причин увеличения разрыва между раз­
витыми и развивающимися странами. Конферен­
ция Организации Объединенных Наций по науке и 
технике в целях развития, недавно завершившаяся 
в Вене, была успешной и сосредоточила внимание 
на этом вопросе; она разработала согласованный 
план действий на международном уровне". Мы 
надеемся, что новый Межправительственный коми­
тет по науке и технике в целях развития будет 
содействовать достижению договоренности относи­
тельно необходимых и постоянных мер в целях 
передачи технологии развивающимся странам.

■2 См. Доклад Конференции Организации Объединенных 
Наций по науке и технике в целях развития, Вена, 20— 3Í 
августа 1979 года (издание Организации Объединенных Наций, 
в продаже под № R.79.1.21), глава VII.

72. Развивающиеся страны должны принимать 
участие в процессе принятия решения на междуна­
родном уровне. Отказавшись в предыдущие десяти­
летия от рамок, которые были разработаны для 
оценки работы и обеспечения совместной ответ­
ственности как Севера, так и Юга, мы еще должны 
достичь договоренности относительно проекта пре­
амбулы новой международной стратегии развития. 
Существует опасность того, что, если на специаль­
ной сессии, знаменующей собой начало третьего 
Десятилетия развития, не будет разработана 
согласованная стратегия, результаты самого деся­
тилетия будут поставлены под угрозу.
73. Аналогичные механизмы для содействия меж­
дународной отчетности являются необходимыми в 
конкретных областях многостороннего экономиче­
ского функционирования, в особенности в рамках 
ЮНКТАД и ЮНИДО. Одной из основных задач 
предстоящей третьей Генеральной конференции 
ЮНИДО, которая состоится в Дели в 1980 году, 
явится задача по обеспечению этого агентства 
эффективным механизмом для изучения и конт­
роля за последствиями принятого в Лиме решения 
об использовании 25 процентов мирового производ­
ства в качестве доли развивающихся стран.
74. И, наконец, развивающиеся страны не должны 
забывать о настоятельной необходимости пола­
гаться на коллективные усилия в качестве важного 
компонента новой международной стратегии разви­
тия. Фактически это вполне могло бы сдать одним 
из основных вопросов специальной сессии. В 
случае объединения развивающихся стран их неис­
пользованные возможности и излишки ресурсов 
будут иметь важное значение в процессе перегово­
ров с развитым миром.
75. Индия на недавней Конференции глав госу­
дарств и правительств неприсоединившихся стран, 
проходившей в Гаване, предприняла целый ряд 
инициатив в целях содействия коллективным уси­
лиям развивающихся стран. Совместно с Бангла­
деш мы предложили создать систему продоволь- 

"ственной безопасности для развивающихся стран.
Хотя Индия и является развивающейся страной, 
которая должна прокормить огромное население, 
мы готовы сделать скромный вклад в любую 
согласованную международную систему продо­
вольственной безопасности, которая может быть 
разработана. Настало время, чтобы мир, в особен­
ности развитые страны, понял, что продоволь­
ственная безопасность является даже более важ­
ной, чем военная безопасность в сохранении мира и 
стабильности в мире.
76. Аналогичным образом Конференция в Гаване 
одобрила предложение о проведении исследования 
о возможности создания какого-то инструмента 
для проекта развития. Мы надеемся, что такой 
инструмент вступит в силу к концу 1980 года. 
Индия, имея огромный опыт в области технологйи',^ 
связанной с развивающимис'я странами, готова 
сотрудничать с другими в деле создания потенци­
ала для проведения исследования и подготовки в 
основных областях, особым образом учитывая их 
потребности. Мы были бы рады поделиться нашим 
опытом и приветствовать участие других стран.
77. «Политические принципы» относительно ук­
репления взаимной солидарности, недавно приня­
тые в Гаване, являются отрадным выражением



политической воли неприсоединившихся стран и 
других развивающихся стран в развитии сотрудни­
чества между собой в целях удовлетворения своих 
минимальных потребностей и потребностей, вызы­
ваемых чрезвычайными обстоятельствами. Прин­
ципы, которые касаются не только нефти, имеют 
широкие последствия долгосрочного характера, 
поскольку они охватывают все сырьевые товары и 
сырье. Мы искренне надеемся, что в ближайшее 
время эти политические принципы будут претворе­
ны в конкретные обязательства.

78. Еще одной проблемой, которая мешает разви­
тию справедливого и равноправного международно­
го экономического порядка, является проблема 
энергии. Например, половина всех импортных 
расходов Индии в настоящее время приходится на 
импорт нефти, и последнее повышение цен еще 
более усилило бремя, составлявшее внушительную 
сумму в 1,4 млрд. долларов США в год. Еще более 
критической является проблема обеспечения мини­
мальных потребностей в нефти, поскольку мы 
вынуждены соперничать с богатыми странами на 
мировом рынке.

79. Вряд ли есть необходимость подчеркивать 
огромное значение энергии для экономики развива­
ющихся стран, для которых характерны ограни­
ченные возможности замены нефти в жизненно 
важных областях таких, например, как транспорт, 
а также высокая капиталоемкая интенсивность 
альтернативных источников энергии и проблемы, 
унаследованные от сокращения уровня потребле­
ния, который и так уже составляет минимум. Ясно, 
что эти страны являются особенно уязвимыми в 
связи с положением с нефтью в мире. Разве 
допустимо, что из общего потребления нефти в 60 
млн. баррелей в день Соединенные Штаты, Европа, 
Япония и Канада потребляют вместе 45 млн.? Или 
что к 2000 году ежедне" юе потребление на душу 
населения нефти будет составлять 62 барреля 
нефти в Северной Америке, 32 барреля для каждой 
европейской страны, 10 баррелей для тех, кто 
проживает в странах — производителях нефти, и 
только около 4 баррелей для остальной части мира.

80. Все развивающиеся страны должны иметь 
право, в сущности особое право, обеспечить себе 
справедливую долю в мировом потреблении энер­
гии и других сырьевых материалов.

81. В конечном счете этот вопрос касается принци­
па равноправия. Основной причиной нынешнего 
энергетического кризиса является попытка разви­
тых стран захватить для себя огромную долю 
мировых природных ресурсов для того, чтобы 
поддержать существующую модель потребления и 
по-прежнему сохранять свой образ жизни. Чрез­
мерное потребление ведет к катастрофе. Мы 
призываем к изменению образа жизни в развитых 
странах; это является также необходимым в силу 
диспропорции между материальным и духовным 
ростом, что побуждает многих на Западе обратить­
ся к философии Востока в своих поисках внутрен­
него мира и гармонии. Отражая существующее 
печальное положение в зрелых индустриальных и 
пост-индустриальных обществах, Т. О. Эллиот го­
ворил о «...муках неудовлетворенного желания и о 
еще более сильных муках удовлетворенного жела­
ния».

82. Политический, экономический и социальный 
порядок в нашем мире должен быть изменен не 
только ради нас самих, но и ради будущего наших 
детей. Поэтому празднование Международного го­
да женщины и Международного года ребенка 
совпало с усилиями по созданию нового междуна­
родного экономического порядка. Поскольку мать 
и ребенок находятся в центре нашего внимания, 
мы, очевидно, не можем мириться с политическим 
порядком, основанном на силе и эксплуатации и с 
процессом развития, который характеризуется не­
дальновидностью и несправедливостью. По сути 
дела, если процесс начинается с момента его 
зарождения, и если мы действительно стремимся к 
созданию общей системы, которая обеспечивала 
бы равенство для всех стран, мы должны позабо­
титься о том, чтобы это равенство существовало 
бы на протяжении всего периода становления этой 
системы. Посвящение какого-то конкретного года 
какой-то конкретной проблеме, могло бы найти 
свой подлинный смысл в том случае, если бы эта 
проблема рассматривалась в более широкой пер­
спективе. Находясь на пороге 80-х годов, мы 
должны положить начало желаемому процессу 
развития.
83. Разве не печально, что мы в действительности 
собираемся здесь из года в год, для того чтобы 
ликвидировать наши мелкие ссоры, и лишь на 
словах мы уделяем внимание некоторым высоким 
идеям и принципам? Настало время прекратить 
только проявление озабоченности о прошлом и о 
настоящем и посмотреть в будущее в духе коллек­
тивного созидания, которое должно быть основной 
чертой системы Организации Объединенных На­
ций. Организация Объединенных Наций должна не 
только заниматься вопросами установления мира, а 
скорее она должна стать архитектором новой 
эры — эры, которая могла бы увидеть нового 
человека, человека двадцать первого столетия. Для 
достижения этой цели мы должны оказывать 
помощь Организации Объединенных Наций в рас­
ширении границ в осознании наших задач. Сейчас 
настало время сделать это.
84. Г-н НЬЯСС (Сенегал) (говорит по- 
французски): Г-н Председатель, я хотел бы прежде 
всего от имени моего правительства, народа Рес­
публики Сенегал и Его Превосходительства г-на 
Леойольда Сенгора, передать вам наши самые 
сердечные поздравления по случаю избрания на 
пост Председателя тридцать четвертой сессии Ге­
неральной Ассамблеи Организации Объединенных 
Наций. Выдающиеся личные качества, которые вы 
уже продемонстрировали в качестве Председателя 
Специального комитета по вопросу о ходе осуще­
ствления Декларации о предоставлении независи­
мости колониальным странам и народам, ваши 
глубокие знания работы и процедур Организации 
Объединенных Наций и то, каким эффективным и 
позитивным образом вы присоединились к кон­
структивным и прогрессивным силам, выступа­
ющим за установление нового международного 
порядка, свободного от несправедливостей и дис­
криминации,— все это подтверждает нашу убеж­
денность в том, что данная сессия Генеральной 
Ассамблеи под вашим мудрым и четким руковод­
ством выполнит свою большую ответственную 
задачу в это трудное для человечества время, для 
которого характерны различного рода кризисы.



85. Мы хотели бы также передать наши поздравле­
ния нашему коллеге г-ну Индалесио Льевано, 
министру иностранных дел Колумбии, который 
столь умело руководил работой предыдущей сес­
сии Генеральной Ассамблеи. Он заслуживает са­
мой высокой похвалы, поэтому я и моя делегация 
поздравляем его за то, как умело он руководил 
работой тридцать третьей сессии Генеральной 
Ассамблеи.
86. Мы не выполнили бы своего долга, если бы не 
выразили также нашей благодарности и призна­
тельности человеку, который на протяжении ряда 
лет столь предан делу нашей международной 
Организации, Генеральному секретарю г-ну Курту 
Вальдхайму за его весьма обстоятельный ежегод­
ный доклад о работе Организации [А/34//3], в 
котором он совершенно правильно охарактеризо­
вал нынешнее состояние международных отноше­
ний и в котором он продемонстрировал свои 
подлинные качества умелого дипломата, использу­
емые им в его искренних и постоянных усилиях, 
направленных на установдение подлинного между­
народного мира и безопасности, которые необходи­
мы для благосостояния человечества.
87. От имени моей страны — Сенегала — я хотел 
бы передать наши самые теплые поздравления 
делегации Сент-Люсии, которая только что была 
принята в качестве 152-го члена нашей Организа­
ции.
88. Каждая сессия нашей Ассамблеи предоставля­
ет нам возможность оглянуться на пройденный 
год, рассмотреть проблемы, которые вызывают у 
нас главную озабоченность, и в то же самое время 
предложить наиболее подходящие пути и средства 
для достижения.справедливого и прочного решения 
этих проблем.
89. На последней сессии Генеральной Ассамблеи 
проявились довольно глубокие разногласия, кото­
рые из года в год иногда приводили к конфронта­
ции, подлинное значение которой не всегда было 
ясно для всех.
90. Эти разногласия связаны с изменением поло­
жения в Африке, и в особенности в южной части 
Африки, где, по-видимому, наконец-то настало 
время для принятия решений. Произошедшие рази­
тельные изменения, безусловно, не являются пос­
ледствием неожиданного пробуждения междуна­
родной общественности, которая, однако, была в 
достаточной мере информирована о событиях в 
этом регионе африканского континента. Это про­
изошло в первую очередь и главным образом 
благодаря усилиям самих африканцев, которые за 
прошедшие годы научились лучшим образом защи­
щать свои права, с тем чтобы вновь обрести 
свободу, достоинство и равенство.

91. Народы Африки, которые начинают осозна­
вать свою духовную близость, постоянно сплачива­
ют свои ряды. В то время как африканцы в 
прошлом были разделены, по всей вероятности, 
непреодолимыми барьерами, сегодня они все более 
осознают свое близкое родство, несмотря на 
напряженность, конфликты и социальные преиму­
щества или непреимущества, которые имеют тен­
денцию из года в год отвлекать их от существа 
стоящих перед ними основных проблем. Африкан­
цы все яснее осознают-—и это является позитив­

ным фактором,— что основными источниками ми­
ра и безопасности являются взаимопонимание сво­
их проблем и упорное и постоянное осуществление 
коллективных усилий, направленных на преодоле­
ние инерции.
92. Тем не менее нашей надежде в настоящее 
время серьезно угрожают насущные проблемы, 
которые сказываются на понимании и продолже­
нии поиска человечеством мира и социальной 
справедливости. Эти проблемы, как они представ­
ляются нам, в том, что касается положения в 
южной части Африки, достигли сегодня кризисных 
масштабов. Действительно, упорствование колони­
ализма, фактическое господство расистского мень­
шинства и отвратительная политика апартеида, 
по-видимому, будут противодействовать неизбеж­
ному освобождению всей Африки. Такая неспра­
ведливая и жестокая действительность не должна, 
однако, возобладать над твердой решимостью и 
желанием африканских народов освободиться от 
оков угнетения и несправедливости.
93. Моя страна— Сенегал — всегда оказывала по­
стоянную и конструктивную поддержку всем угне­
тенным народам, борющимся за свою свободу и за 
свои неотъемлемые права. Мы еще раз торже­
ственно заявляем о такой поддержке и вместе с тем 
мы хотели бы заявить о нашем безоговорочном 
обязательстве оказывать поддержку законным 
усилиям всех народов, борющихся за'достижение 
самоопределения и независимости, за восстановле­
ние мира и поддержание справедливости.
94. Таким образом, моя страна— Сенегал — в том, 
что касается Намибии, в прошлом подчеркивала и 
справедливо приветствовала необходимость кон­
структивных усилий, предпринятых на индивиду­
альной или коллективной основе некоторыми аф­
риканскими и западными странами с целью найти 
решение на основе резолюций и решений Организа­
ции Объединенных Наций. К сожалению, мы 
должны вновь подтвердить, что эти усилия пока не 
привели к успешным результатам в силу очевидно­
го упорства Южной Африки сохранить свое коло­
ниальное господство над территорией Намибии. Но 
наши усилия в конечном счете одержат победу.
95. Как известно, 20 мая этого года министр 
иностранных дел Южной Африки объявил о реше­
нии своего правительства превратить так называ­
емую конституционную ассамблею Виндхука в 
национальную ассамблею, наделив одновременно 
некоторых из ее членов исполнительной властью.

96. Этим своим решением правительство Южной 
Африки положило конец всем надеждам на осуще­
ствление плана, одобренного Советом Безопасно­
сти и его резолюции 435 (1978). Этот вызов всему 
международному сообществу, а также самой Орга­
низации Объединенных Наций показывает, до 
какой степени южноафриканское правительство 
игнорирует международную организацию, нашу 
Организацию. Настало время, чтобы наша Ассам­
блея выполнила свой долг и положила конец 
незаконному присутствию Южной Африки в 
Намибии.
97. Сенегал считает, что Совет Организации Объ­
единенных Наций по Намибии и его полномочия 
должны быть усилены. Совет Организации Объ­
единенных Наций по Намибии будет оставаться



законной властью в Намибии до тех пор, пока 
Намибия не станет подлинно независимой. В связи 
с этим все члены нашей Организации должны 
проявлять понимание и оказывать ему полную 
поддержку.
98. Сенегал также считает, что СВАПО, явля­
ющейся единственным и подлинным освободитель­
ным движением намибийского народа, нашим 
братьям из СВАПО, должна предоставляться мате­
риальная, моральная, дипломатическая и — в слу­
чае необходимости — военная помощь, с тем чтобы 
дать им возможность осуществить чаяния намибий­
ского народа по достижению подлинной независи­
мости в рамках единой Намибии.
99. В связи с этим я хотел бы с этой трибуны от 
имени нашего президента г-на Леопольда Седара 
Сенгора, горячо приветствовать борцов за свободу 
СВАПО, которые, несмотря, на аресты, произ­
вольные задержания, преступления и другие акты 
насилия, совершаемые незаконной администрацией 
Южной Африки против африканского населения, 
продолжают под руководством нашего брата и 
друга Сэма Нуйомы, смело и решительно бороться 
за торжество чаяний всего намибийского народа, 
единственно законными представителями которого 
они являются.
100. Одним из источников нашего удовлетворения 
является тот бесспорный факт, что справедливое и 
прочное решение вопроса о Намибии невозможно 
без полноправного и непосредственного участия 
СВАПО, которая, бесспорно, продемонстрировала 
свою политическую зрелость, предприняв шаги, 
приведшие к разработке плана урегулирования, 
одобренного Советом Безопасности. Исходя из 
этого, Сенегал заявляет о своем непризнании 
любого марионеточного режима, который Южная 
Африка может попытаться навязать намибийцам. 
Мы по-прежнему считаем, что только согласован­
ные международные шаги — решительные и орга­
низованные— могут заставить Южную Африку 
согласиться на осуществление западного плана 
урегулирования ” , судьба которого становится все 
более неопределенной.
101. Перед лицом такого рода ситуации моя страна 
вновь обращается с призывом к международному 
сообществу оказать поддержку и помощь в том 
отношении, чтобы в соответствии с главой VII 
нашего Устава были применены против Южной 
Африки эффективные санкции с целью оказать на 
нее давление и заставить южноафриканское прави­
тельство выполнять резолюции 385 (1976) и 435 
(1978) Совета Безопасности. Пользуясь данной 
возможностью, Сенегал призывает Совет Безопас­
ности принять все необходимые меры для осуще­
ствления его плана урегулирования.
102. Что касается проблемы Зимбабве, то, исходя 
из позиции, одобренной большинством членов 
Организации Объединенных Наций, Сенегал счита­
ет, что не может быть подлинной независимости, 
если не будет создано правительство большинства. 
Мы считаем, что любое урегулирование, касающе­
еся будущего этой территории, должно разрабаты­
ваться при полноправном участии Патриотическо-

'4 См. Официальные отчеты Совета Безопасности, трид­
цать третий год, Дополнение за апрель, май и июнь 1978 года, 
документ S/I2636.

ГО фронта, являющегося единственным и подлин­
ным освободительным движением народа Зимбаб­
ве, которым мудро руководят наши братья Джо­
шуа Нкомо и Роберт Мугабе.
103. Я хотел бы сейчас со всей серьезностью 
напомнить о неверном сообщении в печати о том, 
что моя страна несколько месяцев назад признала 
режим Музоревы. Этого никогда не было и 
никогда не будет. Я хотел бы от имени моего 
правительства самым категорическим образом оп­
ровергнуть такого рода информацию.
104. В ходе тридцать третьей сессии Генеральной 
Ассамблеи Организации Объединенных Наций де­
легация Сенегала активно участвовала, как вы 
знаете, в подготовке и принятии резолюций 33/38 А 
и В. Верно, что с тех пор произошли новые 
события, но верно также и то, что там, где 
положение должно было улучшиться, различного 
рода отрицательные явления, отсутствие взаимопо­
нимания и всякого рода неточности еще более 
осложнили положение в Намибии.
105. Однако что касается этих выборов, то нельзя 
не видеть того, что они способствовали созыву 
конференции всех заинтересованных сторон, кото­
рая была созвана в результате определенных 
усилий ряда африканских государств, таких, как 
Нигерия, которые подчеркнули в Лусаке важность 
работы в направлении поиска эффективного реше­
ния данной проблемы. Именно в Лусаке, на 
Совещании глав правительств стран Содружества 
наций была выдвинута идея созыва конференции, в 
которой приняли бы участие все заинтересованные 
стороны. Эта конференция в настоящее время 
проходит в Лондоне.
106. Получаемые нами сообщения из Лондона 
представляются весьма обнадеживающими. Что 
касается представительства белого меньшинства, 
то после двух недель трудных переговоров между 
сторонами, по-видимому, наконец достигнуто сог­
лашение в том, что вся полнота власти в Намибии 
будет находиться в руках черного большинства.
107. Мы выражаем большую надежду на то, что в 
отношении других обсуждаемых вопросов прави­
тельство Соединенного Королевства сделает все 
возможное, чтобы достичь всеобъемлющего и 
честного соглашения, чтобы избавить народ Зим­
бабве от ужасов войны, от которых он страдает 
столько времени и тяжелые последствия которых 
так остро ощущаются всеми соседними с ним 
странами.

108. Моя делегация считает, что Соединенному 
Королевству, которое должно сыграть важную 
роль в этом вопросе, никоим образом не следует 
рассматривать вопрос об отмене санкций, приня­
тых против Родезии, до tex  пор пока проходящие 
переговоры не приведут к решению, которое бы 
удовлетворяло все заинтересованные стороны и 
международное сообщество в целом. Мы считаем, 
что установление подлинного и прочного мира на 
юге Африки требует наличия постоянного прогрес­
са на всех фронтах борьбы против угнетения и 
эксплуатации народов, существующих в этой части 
нашего континента. Совершенно ясно, что метод 
вооруженной борьбы в целях освобождения не 
является предпочтительным для Африки. По суще­
ству этот метод был нам навязан, потому что



никогда не было и не будет никакого компромисса 
в том, что касается священной цели полного 
освобождения и полной ликвидации остатков коло­
ниализма, неоколониализма, империализма, гос­
подства расистского меньшинства и апартеида.
109. Что касается вопроса о Западной Сахаре, то 
на тридцать третьей сессии Генеральной Ассам­
блеи моя страна проголосовала за резолюцию 33/31 
В, в которой Генеральная Ассамблея предлагает 
«Организации африканского единства ускорить по­
иск справедливого и равноправного решения вопро­
са о Западной Сахаре».
ПО. Тем не менее вышло так, что во время 
Ассамблеи глав государств и правительств, состо­
явшейся в Монровии, в июле, в результате голосо­
вания, по поводу которого я не буду высказывать­
ся, Организация африканского единства [ОАЕ], 
приняла резолюцию, призывающую к общему 
прекращению огня и проведению в территории 
Западной Сахары референдума, с тем чтобы насе­
ление этой территории определило свой выбор 
между сохранением статус-кво и независимостью 
[см. А/34/552, приложения II, AHG/Dec. 114 
(XXVI)].
111. С тех пор в этом районе произошло много 
событий, которые можно было предвидеть еще в 
июле. Проблема Сахары превратилась в конфликт 
между двумя соседними арабскими государствами 
независимо от того, хотел этого кто-либо или нет. 
Это очень важный вопрос, и он не может быть 
решен до тех пор, пока не будет установлен прямой 
диалог между главами государств этих двух стран. 
Именно поэтому президент Республики Сенегал, 
Его Превосходительство Леопольд Седар Сенгор, 
предложил на последней сессии Ассамблеи ОАЕ 
провести встречу между главами государств заин­
тересованных сторон под эгидой специального 
комитета глав пяти африканских государств, с тем 
чтобы найти справедливое и прочное решение 
данного конфликта, который продолжается слиш­
ком долго. Однако мы убеждены, что разумный 
подход и приверженность наших соседей делу 
суверенитета и независимости Африки, несомнен­
но, возобладают в данном вопросе и приведут к 
справедливому и прочному урегулированию кон­
фликта в Западной Сахаре.
112. Что касается вопроса о Коморском острове 
Майотта, то делегация Сенегала удовлетворена 
усилиями правительств Франции и Коморских 
островов в целях разрешения этой важной пробле­
мы в ходе переговоров. Имели место контакты, и 
они очень помогают достижению результатов ны­
нешних переговоров, поскольку обе заинтересован­
ные стороны, проявив добрую волю и выразив 
общее согласие, приняли решение обменяться 
дипломатическими представителями на уровне 
послов.
113. Как известно, моя страна обеспокоена не 
только африканскими проблемами. Действительно, 
Сенегал особенно озабочен положением на Ближ­
нем Востоке и вопросом о Палестине. Следует 
напомнить, что напряженность, существующая в 
этой части мира, представляет собой серьезную 
угрозу для международного мира и безопасности. 
Обстановка насилия, а также отношение Израиля к 
вопросу о неотъемлемых национальных правах 
палестинского народа является серьезным препят­

ствием для мира в этом регионе. Как известно, 
правительство Республики Сенегал в принципе и на 
деле всегда положительно относилось и относится 
к диалогу, между сторонами конфликта. И, как 
здесь уже упоминалось, соглашения, достигнутые 
между некоторыми участниками конфликта, не 
охватывают достаточно широкий круг аспектов 
ближневосточного конфликта, для того чтобы 
можно было надеяться на урегулирование, обеспе­
чивающее всеобъемлющий, прочный и справедли­
вый мир, учитывающий все аспекты данной проб­
лемы. Не менее справедливо и то, что эти соглаше­
ния должны иметь определенные позитивные чер­
ты, от которых мы не можем отмахиваться, даже 
если они и не могут привести к глобальному 
решению. Разрешите мне сейчас поздравить Коми­
тет по осуществлению неотъемлемых прав пале­
стинского народа и его Председателя, нашего 
соотечественника г-на Медуна Фаля, в связи с 
работой, осуществленной в интересах братского 
палестинского народа, несмотря на все те трудно­
сти, которые Комитету приходилось преодолевать 
ежедневно при осуществлении своего мандата.
114. Моя страна решительно осуждает оккупацию 
Израилем палестинских и других арабских терри­
торий, в том числе святого города Иерусалим, 
который должен сохранить свой арабский и му­
сульманский характер. Моя страна вместе с пале­
стинским и арабскими народами, а также вместе с 
миролюбивыми и отстаивающими справедливость 
народами будет прилагать усилия для достижения 
этой цели. Более того, моя страна вновь решитель­
но заявляет, что никакой справедливый и прочный 
мир невозможен на Ближнем Востоке, пока не 
будет найдено приемлемое и всестороннее решение 
проблемы Палестины, решение, основанное на 
осуществлении неотъемлемых прав палестинского 
народа, включая, конечно, его право на возвраще­
ние и право на независимость и национальный 
суверенитет Палестины, под руководством своего 
единственного законного представителя — ООП.
115. Упомянув проблему и конфликт на Ближнем 
Востоке, я должен сказать, что наша страна не 
может оставить в стороне спор, который имеет 
место между Израилем и нашей страной, которая 
не поддерживает дипломатических отношений с 
Израилем из-за ареста сенегальского старшего 
сержанта Папа Коли Сарра, члена ВСООНЛ.
116. Всем известно, что Сенегал не испытывает 
никакой ненависти ни к евреям в целом, ни 
особенно к израильтянам. История показала, что 
каждый из «трех страдающих народов», то есть 
черные, арабы и евреи, внес свой неоценимый 
вклад в мировую цивилизацию. Следует ли напом­
нить, что во время британского мандата два народа 
вели борьбу за независимость: еврейский народ, с 
одной стороны, и палестинский арабский народ, 
состоящий из мусульман и христиан — с другой? 
Наша идея, которая высказывалась государствен­
ными деятелями Сенегала с 1948 года, заключается 
в том, что каждый борющийся народ имеет право 
создать свободное государство в Палестине. Еврей­
ский народ осуществил свое право на самоопреде­
ление, основав государство Израиль. Организация 
Объединенных Наций также должна дать возмож­
ность палестинскому арабскому народу осуще­
ствить свое право на самоопределение и создать 
независимое государство на палестинских землях.



которые сейчас оккупированы Израилем. Эта идея 
соответствует решению Организации Объединен­
ных Наций о разделе, принятому в 1948 году, и 
решению о создании государства Израиль. Но мы 
хотели бы пойти дальше: не может быть достигну­
то окончательного мира между евреями и арабами 
до тех пор, пока все арабские оккупированные 
территории не будут освобождены и пока борю­
щийся палестинский народ не добьется наконец 
справедливого осуществления своих чаяний. Изра­
иль должен рассматривать себя как одно из 
семитских государств среди других семитских 
государств.
117. В феврале 1979 года во время поездки по 
вопросам снабжения израильские власти арестова­
ли старшего сержанта Папа Коли Сарра, и затем 
они обвинили его в поставке взрывчатых веществ 
палестинцам. Они привлекли его к суду, и он был 
приговорен к 10 годам тюремного заключения. 
Элементарный принцип законодательства заключа­
ется в том, что никто не может быть одновременно 
судьей и обвинителем, каким было правительство 
Израиля. Генеральный секретарь Организации 
Объединенных Наций совершенно справедливо 
считает, что только международный суд, с ведома 
Организации Объединенных Наций, должен судить 
обвиняемого старшего сержанта Сарра. Именно об 
этом мы постоянно просили, и мы считаем, что это 
наше право. Мы не намереваемся — позвольте мне 
ясно заявить об этом — вступать в какой-либо 
контакт с израильским правительством и тем более 
вести с ним переговоры, для того чтобы добивать­
ся применения международного права в том, что 
касается дела старшего сержанта Сарра. Мы 
делаем это по соображениям принципиальности и 
достоинства. Мы доверяем международному сооб­
ществу и особенно Организации Объединенных 
Наций. Мы никоим образом не предрешаем поста­
новления будущего международного суда, мы про­
сто хотели бы заявить, что факты говорят за себя 
и что обвиняемый отнюдь не действовал — если он 
действовал — по соображениям корыстного харак­
тера.
118. Организация Объединенных Наций знает, что 
ее долг заключается в том, чтобы потребовать от 
израильского правительства передать дело старше­
го сержанта Сарра Генеральному секретарю Орга­
низации Объединенных Наций. Нам известны лич­
ные качества и честность г-на Вальдхайма, и мы 
хотели бы еще раз подтвердить здесь нашу твер­
дую убежденность, что право восторжествует над 
силой и разум над несправедливостью.
119. Я хотел бы вновь подтвердить неизменную 
поддержку Сенегала и нашего президента г-на 
Леопольда Седара Сенгора справедливой борьбы 
братского народа Палестины и ООП, ее единствен­
ного законного представителя, подтвердить неиз­
менную поддержку нашего брата и нашего друга 
Ясира Арафата, неутомимая борьба которого за 
справедливость, свободу и достоинство наших 
палестинских братьев заслуживает особой 
похвалы.

120. Я не могу не заявить о нашей активной 
солидарности с нашими арабскими братьми; мы не 
будем жалеть усилий в деле полного освобождения 
арабских территорий, оккупированных Израилем в 
июне 1967 года, и в целях безотлагательного

восстановления мусульманского и арабского ха­
рактера Иерусалима, как это было заявлено в 
резолюциях, принятых на последней сессии Коми­
тета аль-Кодс в мае в Фесе (Марокко), в рамках 
десятой Конференции министров иностранных дел 
исламских государств [см. А/34/389/Corr.l]. Мы не 
пожалеем усилий, для того чтобы три великие 
религии могли сотрудничать в этом регионе, как 
они это делали с древнейших времен.
121. Что касается Ливана, который является объ­
ектом постоянных бессмысленных нападок со 
стороны Израиля, то я хотел бы заявить, что моя 
страна, которая всегда поддерживала прекрасные 
отношения с Ливаном, решительно осуждает эти 
акты агрессии, нарушающие целостность, незави­
симость и суверенитет этой страны.
122. Сенегал, который принимает участие в ВСО­
ОНЛ, не может согласиться с этими актами, 
которые подрывают дееспособность Организации 
Объединенных Наций и ставят под угрозу суще­
ствование государства — члена Организации.
123. Что касается вопроса о Кипре, то моя делега­
ция выступает за возобновление переговоров меж­
ду общинами в позитивном и конструктивном духе, 
переговоров, проводимых в условиях свободы и на 
основе равенства и детальных, и конкретных 
предложений, выдвинутых заинтересованными сто­
ронами, для того чтобы добиться как можно 
скорее взаимоприемлемого соглашения, основан­
ного на признании законных прав двух общин на 
Кипре, греческой и турецкой.
124. Эти очаги напряженности, которые являются 
серьезной угрозой международному миру и без­
опасности, к сожалению, не являются единствен­
ными проблемами, которые ставят под угрозу само 
существование всего человечества. Существует 
еще одна проблема угрожающего характера, пос­
ледствия которой могут привести к полному унич­
тожению человечества: это гонка вооружений. Эта 
необузданная гонка, о чем вполне определенно уже 
говорили мои коллеги, сопровождается накоплени­
ем средств разрушения всех усилий и прогресса 
человечества, достигнутого с незапамятных вре­
мен, к чему следует добавить постоянную опас­
ность ядерной катастрофы, бессмысленное расхо­
дование невозобновляемых природных ресурсов, 
отсутствие подлинного прогресса в переговорах по 
вопросам разоружения и все более частое примене­
ние силы в международных отношениях. Все это 
должно привести к осознанию во всем мире этой 
угрозы саморазрушения, с которой сталкивается 
сегодня человечество.
125. Поэтому правительство и народ Сенегала 
придают огромную важность этой проблеме, и по 
этой причине президент моей страны г-н Леопольд 
Седар Сенгор считал необходимым выступить в 
ходе общих прений на десятой специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи,” посвященной разоруже­
нию, и подчеркнул в своем выступлении пагубный 
характер этой гонки вооружений, которая осуще­
ствляется в ущерб социальному и экономическому 
прогрессу всех стран и особенно развивающихся 
стран. Вот почему президент Леопольд Седар 
Сенгор предложил с этой трибуны установить

'5 См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, деся­
тая специальная сессия. Пленарные заседания, 17-е заседание.



5-процентный налог на военные бюджеты госу­
дарств и передавать высвобождаемые таким обра­
зом ресурсы для помощи развивающимся странам.
126. К сожалению, специальная сессия не оправда­
ла всех надежд международного общественного 
мнения, хотя мы должны признать, что в некото­
рых областях удалось добиться определенного 
прогресса. Мы надеемся, что следующая специаль­
ная сессия, посвященная разоружению, даст прак­
тические, более конкретные результаты.
127. Глубокий интерес, который моя страна прояв­
ляет к вопросу о разоружении, нашел свое выра­
жение в созыве в Дакаре 9— 10 февраля 1979 года 
по просьбе международного сообщества междуна­
родного коллоквиума по вопросу «Взаимозависи­
мость между проблемами разоружения и разви­
тия», организованного под эгидой Всемирного 
совета мира. В своем выступлении при открытии 
этого коллоквиума премьер-министр Республики 
Сенегал Абду Диуф заявил следующее:

«В развитых странах, которые имеют наиболее 
значительные военные бюджеты, гонка воору­
жения осуществляется в ущерб развитию важ­
ных социальных секторов, усугубляет некото­
рые болезненные явления — такие как инфляция, 
неустойчивость торговли и нарушение междуна­
родных платежных балансов».

Г-н Абду Диуф далее подчеркнул:
Но, по нашему мнению, мнению стран «третьего 
мира», при угрозе, висящей над международным 
миром и безопасностью и, что более серьезно, 
над судьбой человечества, главным последствием 
гонки вооружения является то, что она создает 
серьезное препятствие на пути создания нового 
международного экономического порядка. Перед 
нами опять разбазаривание огромных ресурсов в 
результате соперничества в вооружениях, что 
значительно сокращает усилия, которые должны 
быть приложены для помощи развивающимся 
странам для преодоления серьезных экономиче­
ских и социальных трудностей».

128. Мы хотели бы заявить также о нашей серьез­
ной озабоченности по поводу намерения Южной 
Африки и Израиля иметь ядерное оружие. Эти две 
страны, действуя явно в нарушение Устава Органи­
зации Объединенных Наций, а также принципов и 
резолюций нашей Организации, будут серьезно 
угрожать международному миру и безопасности, 
если, овладев ядерным оружием, они станут прибе­
гать к недопустимому шантажу.
129. Я хотел бы напомнить на этой сессии те 
предложения, которые были выдвинуты моей деле­
гацией на специальной сессии по разоружению и на 
последней сессии Комиссии по разоружению. Речь 
идет о следующем: во-первых, о создании всеоб­
щей системы наблюдения и проверки в связи с 
соглашениями по разоружению; во-вторых, о соз­
дании зоны, свободной от ядерного оружия в 
Африке; в-третьих, о тесной координации деятель­
ности, направленной на поддержание разоружения 
и развития, в частности, посредством сокращения 
военных бюджетов и передачи освобожденных 
таким образом ресурсов на нужды развития наиме­
нее развитых стран; и в-четвертых, о распростра­
нении в широком масштабе информации и исследо­
ваний относительно разоружения, с тем чтобы

международное общественное мнение лучше и 
точнее было осведомлено об опасности катастро­
фы, которая нависла над человечеством в связи с 
накоплением оружия массового уничтожения.
130. Мы рады тому прогрессу, который уже до­
стигнут нашей Организацией в этой области, и 
надеемся, что на данной сессии эти успехи обретут 
более конкретное выражение.
131. В мире, где богатство принадлежит меньшин­
ству и много бедных не может процветать, в мире, 
где разрыв между богатыми и бедными странами 
по-прежнему все более увеличивается, необходи­
мо разработать политику солидарности, которая 
явилась бы наилучшей гарантией подлинной неза­
висимости и свободы.

132. Моя страна всегда выступала за принцип, в 
соответствии с которым международные экономи­
ческие отношения могут быть осуществлены толь­
ко тогда, когда будет полностью удовлетворено 
право каждой страны на суверенитет над собствен­
ными природными ресурсами. И не случайно, что 
главные международные конференции, которые 
проводились со времени шестой специальной сес­
сии Генеральной Ассамблеи Организации Объеди­
ненных Наций по сырьевым материалам и разви­
тию сконцентрировали свое внимание на необходи­
мости открытия и использования всеми странами 
своих естественных ресурсов, земных и морских.

133. В этой области развивающиеся страны играли 
особенно позитивную роль, которая должна быть 
здесь подчеркнута. Руководимые стремлением до­
биться перестройки экономических отношений 
между странами и народами, готовые предоставить 
приоритет проблемам развития и стабильности 
мировой экономики, они делали все для того, 
чтобы усилить и координировать свои действия для 
создания подлинного горизонтального сотрудниче­
ства во всех областях, особенно в области сырь­
евых материалов, таким образом создавая более 
прочный механизм по переговорам, чтобы обеспе­
чить установление нового международного эконо­
мического и культурного порядка в результате 
согласия, а не конфронтации.

134. Вот почему правительство Республики Сене­
гал придает особое значение созданию региональ­
ных и субрегиональных комитетов, таких, как 
организация по использованию бассейна реки Гам­
бия, организация по использованию реки Сенегал, 
экономическое сообщество западноафриканских 
государств. Но для того, чтобы это региональное 
сотрудничество эффективно действовало, развива­
ющиеся страны должны пользоваться поддержкой 
и поощрением своих усилий со стороны развитых 
стран, а также соответствующих международных 
организаций, в обязанность которых входит оказа­
ние подобной поддержки.

135. В этом отношении мы можем только радо­
ваться решениям, принятым Генеральной Ассам­
блеей на её тридцать третьей сессии по вопросу о 
судано-сахелианском регионе, и мерам, которые 
должны быть приняты для помощи этому региону, 
особенно в отношении важных проблем опустыни­
вания и расширения Сахелианского отделения 
Организации Объединенных Наций в рамках дости­
жения программы восстановления этого района.



136. Сейчас имеет место определенное разочарова­
ние в отношении более или менее тревожных 
перспектив в том, что касается мирового экономи­
ческого положения. В обстановке неопределенно­
сти развивающиеся страны страдают вследствие 
гибельного влияния нынешнего кризиса, с одной 
стороны, и мер, предпринятых богатыми странами, 
чтобы защитить свою собственную экономику, 
которая страдает от воздействия спада, инфляции и 
безработицы, с другой стороны. Развивающиеся 
страны, предпринимая усилия в целях развития, 
сталкиваются с препятствиями в результате кризи­
са. Поэтому становится все более важным, чтобы 
экономическое сотрудничество между развива­
ющимися странами и развитыми странами стало 
основным, первоочередным элементом, надежным 
инструментом для создания нового международно­
го экономического и культурного порядка.

137. К тому же накануне провозглашения третьего 
Десятилетия развития Организации Объединенных 
Наций в целях развития мы присоединяемся к вам, 
г-н Председатель, выражая надежду на то, что 
работа Подготовительного комитета для разработ­
ки новой Международной стратегии развития при­
ведет к результатам, которые каждым будут 
встречены с удовлетворением. Поэтому междуна­
родное сообщество должно будет разработать 
такую стратегию, чтобы содействовать всесторон­
нему развитию развивающихся стран, поскольку 
именно эти страны наиболее страдают от несбалан­
сированности и недостатков современной междуна­
родной экономической системы.
138. К сожалению, вполне законные ожидания 
развивающихся стран ослабевают, особенно вслед­
ствие неудачи пятой сессии ЮНКТАД, и пробле­
мы, которые возникли в течение второго Десятиле­
тия развития Организации Объединенных Наций, 
указывают на то, что предстоит еще пройти долгий 
путь до того, как будет создан новый международ­
ный экономический порядок. Инертность развитых 
стран в ходе проведенных ранее переговоров по 
экономическим вопросам не дает оснований для 
оптимизма.
139. Тем не менее несомненно то, что увеличива­
ющаяся помощь развивающимся странам приведет 
к подъему мировой экономики и окажет позитив­
ное влияние на экономику развитых стран, особен­
но в районах, где есть безработица.
140. В связи с этим необходимо, чтобы предложе­
ние, выдвинутое Группой 77 в ходе последней 
сессии Комитета полного состава, учрежденного в 
соответствии с резолюцией 32/174 Генеральной 
Ассамблеи о том, чтобы провести серию глобаль­
ных переговоров по вопросу о международном 
экономическом сотрудничестве в целях развития, 
при участии всех государств, было принято как 
можно скорее в ходе текущей сессии. Позитивное 
отношение к этому предложению позволило бы 
международному сообществу в целом продемон­
стрировать общее обязательство, искреннее жела­
ние и прежде всего свой новый подход в отношении 
крупных переговоров, для того чтобы добиться 
динамичного и реального компромисса в деле 
построения нового международного экономическо­
го порядка. Именно в этом духе моя делегация 
хотела бы поддержать предложение, выдвинутое 
главой государства Мексики [И-е заседание] отно­

сительно обсуждения проблем энергии в глобаль­
ном плане, без каких бы то ни было исключений и 
под эгидой Организации Объединенных Наций.
141. Правда, в течение уже нескольких лет мир 
добивается ощутимого прогресса в направлении 
такого нового порядка в международном сотрудни­
честве, основанного на экономическом равенстве и 
на социальной справедливости. Однако совершенно 
очевидно также, что мир еще не смог откликнуться 
на призывы об основных свободах и о человече­
ском достоинстве.
142. Поэтому Организация Объединенных Наций 
должна подойти к проблеме прав человека с 
полным сознанием своей ответственности за судь­
бы мужчин, женщин и детей всего мира. Позиция 
моей страны по этому вопросу отличается постоян­
ством. Сенегал — страна, уважающая законы, она 
не угнетает никакое меньшинство, и ее правитель­
ство считает уважение прав человека одной из 
своих главнейших задач.
143. Итак, моя делегация в ходе этой сессии будет 
выступать за любые меры, направленные на упро­
чение во всем мире прав человека, а также на 
уважение основных свобод во всем мире, как в 
Южной Африке, где преобладает апартеид, так и на 
арабских и палестинской территориях, оккупиро­
ванных Израилем. Однако моя делегация постара­
ется не проводить различия между разными видами 
нарушения прав человека в зависимости от обсто­
ятельств и места, для того чтобы к некоторым из 
них отнестись более благосклонно. Если защита 
прав человека не может использоваться как оправ­
дание неуважения суверенитета государств и для 
вмешательства в их внутренние дела, то суверени­
тет государств не должен использоваться для того, 
чтобы камуфлировать нарушения прав человека.
144. В том же духе Сенегал постоянно возражает 
против идеи о том, что экономические, социальные 
и культурные права имеют первоочередность по 
отношению к гражданским и политическим правам. 
Основная проблема заключается не в приоритете, а 
в создании гибкой связи между этими двумя видами 
прав, учитывая уровень экономического и социаль­
ного развития обществ, о которых идет речь.
145. Международное сообщество несет ответст­
венность за создание условий, необходимых для 
полного осуществления экономических, социаль­
ных и культурных прав в качестве основного 
условия для эффективности пользования граждан­
скими и политическими правами и основными 
свободами для всех людей.
146. Для того чтобы помочь нашей Организации 
выполнить свой долг, моя делегация поддержит 
идею скорейшего учреждения поста Верховного 
комиссара Организации Объединенных Наций по 
правам человека. Не являясь панацеей, этот пост 
позволит установить те рамки, которые обеспечи­
ли бы повышение эффективности Организации 
Объединенных Наций в области прав человека.
147. Может быть, учреждение этого поста привело 
бы к большей сдержанности и ответственности тех 
стран, которые под различными предлогами выбра­
сывают через свои границы или в море массы 
беженцев, число и бедственное положение кото­
рых по-прежнему волнует международное обще­
ственное мнение. Будь то в Африке, Азии, на



Ближнем Востоке, в Европе или где бы то ни было, 
эти беженцы подвергаются самому бесчеловечно­
му обращению. В данном случае наша Организация 
должна найти прочное решение, которое облегчит 
страдания беженцев.
148. По этой причине миссия Организации Объеди­
ненных Наций должна все в большей и большей 
мере заключаться в создании нового экономиче­
ского, социального и культурного порядка, к 
которому мы все стремимся, потому что скорей­
шее установление этого порядка определит необхо­
димые условия для поддержания международного 
мира и безопасности и для достижения Организа­
цией поставленных ею целей.
149. Мы убеждены в том, что в основном с 
помощью Организации Объединенных Наций, ко­
торая по-прежнему Не щадит усилий по осуще­
ствлению своей миссии, можно создать подлинное 
международное сообщество государств, в целях 
осуществления чаяний тех народов, которые преда­
ны делу мира и выступают за справедливость, с 
тем чтобы во всем мире могла восторжествовать 
цивилизация.
150. Г-н БУФА (Лаосская Народно-Демокра­
тическая Республика) {говорит по-француз­
ски): Г-н Председатель, прежде всего позвольте 
мне от имени делегации Лаосской Народно-Демо­
кратической Республики сердечно поздравить вас 
по случаю единодушного избрания на пост 
Председателя тридцать четвертой сессии Генераль­
ной Ассамблеи. Я уверен, что благодаря вашим 
выдающимся способностям дипломата и вашему 
большому опыту в Организации Объединенных 
Наций вы блестяще выполните возложенную на 
вас трудную задачу. Мы заверяем вас в том, что 
вы можете рассчитывать на полное сотрудничество 
моей делегации. Я хотел бы также через вас 
передать искренние поздравления всем членам 
президиума.
151. Я хотел бы также выразить благодарность 
предыдущему Председателю г-ну Индалееио Льева­
но за проявленную им мудрость и эффективное 
руководство работой тридцать третьей сессии.

152. Я хотел бы выразить глубокую признатель­
ность Генеральному секретарю Организации Объ­
единенных Наций г-ну Курту Вальдхайму за его 
упорные и неустанные усилия в деле установления 
мира и развития международного сотрудничества. 
Я желаю ему здоровья и всяческих успехов в его 
благородной миссии.
153. И наконец, я хотел бы искренне поздравить 
народ Сент-Люсии, которая только что была 
принята в Организацию Объединенных Наций в 
качестве сто пятьдесят второго государства-члена 
и заняла, таким образом, свое законное место в 
семье наций.
154. Вслед за последней сессией Ассамблеи в 
различных районах мира произошли различные 
события. Некоторые из них, к счастью, создали 
условия, благоприятные для укрепления разрядки 
и международного сотрудничества, в то время как 
другие, напротив, являются чрезвычайно тревож­
ными,— не только в силу только что упомянутых 
мною причин, но тревожными также для мира и 
безопасности во всем мире.

155. Для всех неприсоединившихся стран, состав­
ляющих две трети этой Ассамблеи, а также для 
всего международного сообщества самым знамена­
тельным событием 1979 года, несомненно, была 
шестая Конференция неприсоединившихся стран, 
состоявшаяся недавно в Гаване, в прекрасной 
столице Республики Куба. Эта Конференция яви­
лась крупной победой не только для правительства 
и приветливого и гостеприимного народа Кубы, 
которые превосходно подготовили и организовали 
ее, но также и для всех народов, выступающих за 
мир, независимость и справедливость во всем мире. 
В то же время эта Конференция является крупным 
поражением для империализма и реакционных сил, 
которые затратили огромные усилия для того, 
чтобы подорвать единство Движения неприсоеди­
нения и расколоть его. Если судить о результатах 
шестой Конференции в верхах, на которых мы, 
однако, не хотели бы останавливаться более под­
робно, то нельзя сомневаться в эффективности 
движения и в его твердой решимости взять на себя 
ответственность на международной арене.
156. В качестве полноправного члена этого сооб­
щества неприсоединившихся стран Лаосская На­
родно-Демократическая Республика приветствует 
успехи этой шестой Конференции и намеревается 
играть активную роль в этом движении так же, как 
и в других международных органах, с тем чтобы 
внести свой вклад в общую борьбу против импери­
ализма, колониализма, неоколониализма, апарте­
ида и расизма, за мир, национальную независи­
мость, за разрядку и развитие международного 
сотрудничества.
157. Другие события способствовали укреплению 
международного мира и безопасности — это заме­
чательные победы, одержанные народами Азии, 
Африки и Латинской Америки в их героической 
борьбе против антидемократических и антинаци­
ональных режимов, которые являются орудием 
империализма и международной реакции.
158. Однако какой бы отрадной эта обстановка ни 
была, мы никогда не должны уменьшать нашу 
бдительность. Напротив, мы должны проявлять 
упорство и усиливать нашу борьбу, поскольку 
опыт доказывает, что чем больше империалисты и 
международная реакция страдают от поражений, 
тем более жестокими и вероломными они становят­
ся как в своей политике, так и в своих действиях.
159. Мы горячо приветствуем блестящую победу, 
одержанную народом нашей братской Кампучии, 
которая 7 января 1979 года наконец сбросила 
варварский репрессивный режим геноцида своих 
тиранов. В этом случае необходимо напомнить, 
что, окончательно победив империалистов Соеди­
ненных Штатов и их приспешников, 17 апреля 
1975 года героический народ Кампучии, вместо 
того чтобы пользоваться миром и независимостью, 
в результате предательства клики Пол П ота— 
Иенг Сари и приспешников пекинской реакции был 
вынужден пережить самую трагическую страницу 
своей истории. По сути дела, практикуя явную 
политику геноцида, режим Пол Пота зверски 
уничтожил более 3 миллионов кампучийцев и 
превратил Кампучию в «огромное кровавое неона­
цистское месиво».
160. Более того, в дополнение к страшному пре­
ступлению, совершенному против своего народа.



кровавый режим Пол Пота, с одной стороны 
создал положение постоянной напряженности в 
прифронтовых районах, расположенных между 
Кампучией и Лаосской Народно-Демократической 
Республикой, а с другой стороны, вступил в 
конфликт с Вьетнамом, начавшийся с пограничных 
кровопролитных инцидентов, которые затем прев­
ратились в открытую войну с Вьетнамом, закон­
чившуюся полной победой Вьетнама над силами 
Пол П ота— Иенг Сари. Эта победа вызвала подъ­
ем среди кампучийского народа и привела к 
свержению режима тиранов 7 января 1979 года и к 
созданию Народной Республики Кампучии.

161. Таким образом, народ Кампучии под руковод­
ством Народно-революционного совета и Объеди­
ненного фронта национального спасения Кампучии 
стал подлинным хозяином своец страны и своей 
судьбы. Независимость, суверенитет и свобода 
вновь находятся в твердых руках народа Кампу­
чии, который проводит внешнюю политику мира, 
независимости, дружбы и неприсоединения, укреп­
ляя тем самым мир и стабильность в Индокитае, в 
Юго-Восточной Азии и во всем мире. Таким 
образом, нынешнее положение в Кампучии являет­
ся необратимым.

162. Однако вызывает сожаление то, что после 
этой великой победы международная реакция в 
сговоре с империалистами продолжает поддержи­
вать режим геноцида Пол Пота, который уже канул 
в прошлое, помогая ему по-прежнему претендовать 
на место в нашей Организации. Эти действия 
представляют собой циничное вмешательство во 
внутренние дела народа Кампучии.

163. Что касается Лаосской Народно-Демокра­
тической Республики, то в соответствии со своей 
неоднократно подтвержденной позицией, она при­
знает Народную Республику Кампучию в каче­
стве независимого и суверенного государства, ко­
торое не может и не должно быть объектом 
угрозы или агрессии с какой-либо стороны. Народ­
но-революционный совет Кампучии, который явля­
ется единственным законным и подлинным пред- 
ставителе'м народа Кампучии, должен занять свое 
место в Организации Объединенных Наций и во 
всех других международных организациях. Любой 
вопрос, связанный с Кампучией, не может быть 
решен без участия Народно-революционного сове­
та Кампучии.

164. Для того чтобы почтить память 3 миллионов 
ни в чем не повинных кампучийцев, которые были 
зверски убиты, и поддержать 4 миллиона, которые 
выжили и которые так страдают от беспрецеден­
тного в истории человечества режима геноцида, мы 
требуем исключения представителя кровожадной 
шайки, которая фактически не контролирует ни 
одного дюйма территории этой страны и которая 
более никого не представляет в Организации 
Объединенных Наций, и чтобы Народно­
революционный совет Кампучии мог занять свое 
законное место.

165. Более того, лаосский народ приветствует 
победу иранского народа, который сверг и ликвиди­
ровал феодальный, кровавый, абсолютистский ре­
жим, и, таким образом, стал подлинным хозяином 
своей страны.

166. Мы приветствуем блестящую победу народа 
Никарагуа, одержанную силой оружия над фащи- 
стской диктатурой Самосы. Эта победа придаст 
огромный импульс борьбе народов Латинской Аме­
рики и Карибского бассейна с империализмом за 
укрепление своей национальной независимости.
167. На Ближнем Востоке положение продолжает 
оставаться взрывоопасным. Арабский палестин­
ский народ страдал и по-прежнему страдает от 
эксплуатации и агрессии израильских сионистов и 
империалистов. Поиски мира с помощью кэмп- 
дэвидских соглашений и так называемого мирного 
договора между Египтом и Израилем '* еще более 
осложнили проблему и содействуют замыслам им­
периализма на Ближнем Востоке. Они не отвечают 
ни интересам арабского палестинского народа, ни 
интересам других арабских народов, а также и 
самого египетского народа.
168. Условием прочного и справедливого урегули­
рования проблемы является уход оккупационных 
израильских войск со всей оккупированной араб­
ской территории, включая Иерусалим, и признание 
неотъемлемого права арабского народа Палестины 
на самоопределение, а также права на создание 
независимого и суверенного государства в Пале­
стине.
169. Лаосская Народно-Демократическая Респуб­
лика поддерживает справедливую борьбу арабско­
го народа Палестины под руководством ООП, его 
единственного законного и подлинного представи­
теля. Она поддерживает справедливую позицию 
народа Сирии и других арабских стран, которые 
стали жертвой сионистской агрессии, в их решении 
не выступать за сепаратную сделку. Мы выступа­
ем за независимость, суверенитет и единство 
Ливана, который борется против попыток расчле­
нить его территорию Израилем, и осуждаем сиони­
стскую агрессию против Ливана.
170. Более того. Лаосская Народно-Демокра­
тическая Республика выступает за независимость, 
единство и за статус неприсоединения Кипра. 
Мы выступаем за мирное урегулирование между 
двумя кипрскими общинами.
171. Мы поддерживаем народ Афганистана в его 
борьбе за укрепление своей независимости против 
подрывных и вероломных маневров экспансиони­
стов и империалистов.
172. Мы также безоговорочно поддерживаем народ 
Демократического Йемена и Эфиопии в его усили­
ях, направленных на развитие своих обществ, 
свободных от какого-либо господства или вмеша­
тельства империализма.
173. Мы решительно поддерживаем борьбу корей­
ского народа за достижение независимого и мирно­
го объединения Кореи и мы осуждаем присутствие 
иностранных войск в Южной Корее.
174. На африканском континенте колониализм, 
расизм и апартеид, давно уже являющиеся анахро­
низмом для конца XX века, продолжают увекове­
чивать свои злодеяния, господство и варварскую 
эксплуатацию народов и многочисленных природ-

■6 Договор о мире между Арабской Республикой Египет и 
Государством Израиль, подписанный в Вашингтоне 26 марта 
1979 года.



ных богатств Намибии и Зимбабве. Расистские 
назаконные режимы меньшинства Южной Африки 
и Родезии прибегают к лжи и обману, фальсифици­
рованным выборам и установлению марионеточ­
ных режимов.
175. Народ Лаоса решительно поддерживает наро­
ды Намибии и Зимбабве, а также народы прифрон­
товых стран, которые являются жертвами варвар­
ской агрессии расистских режимов меньшинства 
юга Африки. Лаосская Народно-Демократическая 
Республика признала Сахарскую Арабскую Демо­
кратическую Республику в качестве независимой и 
суверенной страны. Мы поддерживаем борьбу 
сахарского народа под руководством Фронта ПО- 
ЛИСАРИО ” за независимость, суверенитет и тер­
риториальную целостность Сахарской Арабской 
Демократической Республики.
176. В Латинской Америке братский кубинский 
народ по-прежнему подвергается блокаде. Лаос­
ская Народно-Демократическая Республика, как и 
все страны мира, кому дорога справедливость, 
осуждает эту блокаду и требует немедленного 
возвращения Кубе военной базы Гуантанамо.
177. Лаосский народ хотел бы, чтобы осуществля­
лись все договоры, касающиеся суверенитета Па-, 
намы над зоной Панамского канала.
178. Мы полностью солидарны и оказываем без­
оговорочную поддержку чилийскому народу в его 
борьбе за восстановление своих демократических 
прав. Мы поддерживаем борьбу всех народов 
Латинской Америки против империалистических 
монополий за обеспечение полного суверенитета 
над своими природными ресурсами.
179. В ходе истекших двенадцати месяцев мир с 
негодованием следил за многосторонними союзами 
между империалистами и международной реак­
цией, направленными на то, чтобы проникнуть во 
все регионы мира. Для того чтобы вызвать раскол 
и посеять разлад между народами и осуществить 
свою политику господства и экспансии, империали­
сты и реакционеры не колеблясь провоцируют 
конфликты и прибегают к вооруженной агрессии.
180. Так, в Юго-Восточной Азии международные 
реакционеры, бросая вызов элементарным нормам 
международного права и традиционному поведению 
стран, начали широкую вооруженную агрессию 
против Социалистической Республики Вьетнам, 
которую они обвиняют в том, что она помогает 
героическому народу Кампучии, которому угрожа­
ло уничтожение и который борется за свержение 
своих тиранов. Поэтому такие лозунги, как «Руки 
прочь от Вьетнама», провозглашались в междуна­
родном масштабе, и недавно на шестой Конферен­
ции неприсоединившихся стран слова благодарно­
сти и поддержки были высказаны в адрес Вьетнама 
за его твердую решимость защитить и построить 
свою любимую родину и добиться более широкого 
участия в работе, направленной на достижение 
национальной независимости и мира среди народов 
всего мира. Но, несмотря на всеобщее осуждение 
этой агрессии, международная реакция по- 
прежнему занимает высокомерную позицию и 
заявляет, что она готова преподать «второй урок»

12 Народный фронт освобождения Сегиет-эль-Хамра и Рио- 
де-Оро.

Вьетнаму, если она сочтет это необходимым. 
Подобный акт агрессии может быть совершен 
против любой страны, пока лидеры Пекина присва­
ивают себе право поучать суверенные государства.
181. Сегодня Вьетнам является жертвой; завтра 
это может произойти с Лаосской Народно- 
Демократической Республикой, Народной Респуб­
ликой Кампучии или другими странами. Учитывая 
эту серьезную обстановку, существующую в на­
стоящее время в Юго-Восточной Азии, мы призы­
ваем международное сообщество продемонстриро­
вать бдительность, с тем чтобы предотвратить 
новую войну с непредвиденными последствиями.
182. В том, что касается моей страны, то поборни­
ки реакционной власти Пекина, осуществляя ма­
невры и враждебные акты, выступают против 
революционной работы лаосского народа. Они 
сосредоточили несколько дивизий вдоль наших 
границ, засылают шпионов и пиратов в Лаос, с тем 
чтобы провоцировать там беспорядки, они осуще­
ствляют подрывную деятельность, чтобы сеять 
раскол среди этнических меньшинств Лаоса, соби­
рают вместе всех изгнанных из Лаоса реакционе­
ров вокруг так называемой «Лаосской социалисти­
ческой партии», которую они сами создали.
183. Но еще хуже то, что, для того чтобы скрыть 
свои черные злостные замыслы, они под лживыми 
предлогами «приема беженцев», с одной стороны, 
подстрекают молодых людей Лаоса бежать из 
своей родины и стать беженцами, а, с другой — они 
в Южном Китае собрали несколько тысяч бывших 
солдат и гражданских лиц, которых ненавидит 
прогрессивное лаосское общество и которые на­
шли свое убежище в Таиланде.

184. В то же время они предприняли огромные 
усилия, с тем чтобы подорвать дружбу и солидар­
ность между Лаосом, Вьетнамом и Кампучией, 
надеясь ослабить эти три страны с целью подготов­
ки к последующему свержению нового режима в 
нашей стране.
185. Лаосская Народно-Демократическая Респуб­
лика является независимой, суверенной страной и 
членом движения неприсоединения и Организации 
Объединенных Наций. Наша внутренняя и вне­
шняя политика является независимой. Мы являем­
ся хозяевами своей судьбы, и мы не позволим 
какой бы то ни было стране вмешиваться в наши 
внутренние дела.
186. После полного освобождения страны много­
национальный народ Лаоса, как никакой другой 
народ, стремится жить в мире, дружбе и сотрудни­
честве с другими государствами, особенно со 
своими соседями, для того чтобы мы могли 
сосредоточить все наши усилия и национальный 
потенциал на восстановлении нашей страны, значи­
тельно разрушенной в результате войны, на улуч­
шении условий жизни и на содействии делу мира и 
стабильности в Юго-Восточной Азии и во всем 
мире. Лаосская Народно-Демократическая Респуб­
лика является небольшой страной с населением в 3 
миллиона человек и с отсталой экономикой. Поэто­
му она не может угрожать стране с почти миллиар­
дным населением, такой стране, как Китай. Между 
лаосским народом и китайским народом уже давно 
существуют хорошие дружественные отношения. 
Китайские власти несут ответственность за ухуд­



шение отношений между нашими двумя странами. 
Их унизительные заявления и лживая пропаганда 
никогда не приведут к тому, чтобы народ Лаосской 
Народно-Демократической Республики отказался 
от своей независимой политики или нарушил 
великую боевую солидарность и дружбу между 
лаосским, вьетнамским и кампучийским народами. 
Мы настоятельно призываем пекинских лидеров 
положить конец угрозам в отношении Лаоса и 
уважать нашу независимость, суверенитет и терри­
ториальную целостность.
187. Внешняя политика Лаосской Народно- 
Демократической Республики является политикой 
мира, независимости, дружбы и неприсоединения. 
Эта политика соответствует геополитическому по­
ложению Лаоса, его будущим интересам и отвечает 
глубоким чаяниям лаосского народа и народов 
Юго-Восточной Азии.
188. Мы выражаем удовлетворение по поводу на­
ших отношений в духе боевой солидарности, друж­
бы и братского сотрудничества с Социалистиче­
ской Республикой Вьетнам и Народной Республи­
кой Кампучией, которые с каждым днем укрепля­
ются и все более развиваются.
189. Мы постоянно развиваем наши хорошие отно­
шения с Советским Союзом и другими братскими 
социалистическими странами. Мы поддерживаем 
плодотворные добрососедские отношения с Коро­
левством Таиланд и стремимся превратить наши 
общие границы между нашими двумя странами в 
границы мира и дружбы. Мы хотим приложить все 
усилия к тому, чтобы развивать дружественные 
отношения и отношения многостороннего сотруд­
ничества со странами Юго-Восточной Азии, с тем 
чтобы превратить этот район в зону мира, незави­
симости, нейтралитета, стабильности и процвета­
ния.
190. Очаги напряженности, которые по-прежнему 
существуют в различных районах мира по вине 
империализма, колониализма, неоколониализма, 
расизма и экспансионизма, являются серьезным 
препятствием на пути разрядки и разоружения и 
подрывают усилия миролюбивых, независимых и 
отстаивающих справедливость стран.
191. Что касается разоружения, то результаты 
работы десятой специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи Организации Объединенных Наций, по 
нашему мнению, являются той основой, которая 
может привести к конкретным действиям. Мы, как 
никогда ранее, должны принять необходимые ме­
ры, с тем чтобы результаты этой сессии были как 
можно скорее претворены в жизнь.
192. Мир и безопасность народов не могут быть 
обеспечены путем накопления оружия. Все уси­
лия, направленные на ограничение гонки вооруже­
ний, как обычного, так и ядерного, на сокращение 
существующих запасов оружия, заслуживают«'са- 
мой высокой оценки. И именно в этом духе моя 
делегация выражает особое удовлетворение в свя­
зи с недавним подписанием на втором раунде 
переговоров Договора об ограничении стратегиче­
ских вооружений '* в Вене президентом Брежневым

18 Договор между Союзом Советских Социадастических 
Республик и Соединенными Штатами Америки об ограничении 
стратегических наступательных вооружений, подписанный в 
Вене 18 июня 1979 года.

и президентом Картером. Мы поддерживаем поли­
тику и усилия Советского Союза и других социали­
стических стран в деле установления мира, между­
народной разрядки и разоружения. Мы считаем, 
что этот договор откроет путь многим новым более 
далеко идущим соглашениям, стимулирующим про­
цесс всеобщего и полного разоружения под эффек­
тивным международным контролем.
193. В этом контексте мы с интересом ожидаем 
заключения в ближайшем будущем других между­
народных договоров, в особенности договора о 
неприменении силы в международных отношениях, 
поскольку мы убеждены, что подобного рода 
договор помог бы установить климат доверия, 
благоприятного для разоружения.

194. По тем причинам мы высоко ценим и поддер­
живаем инициативу Чехословацкой Социалисгиче- 
ской Республики о включении в повестку дня 
настоящей сессии Генеральной Ассамблеи допол­
нительного пункта, озаглавленного «Принятие дек­
ларации о международном сотрудничестве в целях 
разоружения», и мы приветствуем решение, приня­
тое на последней сессии Генеральной Ассамблея 
[A/34/I4I] по вопросу «О воспитании народов в дуАе 
мира» [резолюция 33/73] и по вопросу о «Междуна­
родной неделе разоружения» [резолюция 33/71 D], 
выдвинутым соответственно Польской Народной 
Республикой и Монгольской Народной Республи­
кой.
195. Мы также считаем, что созыв всемирной 
конференции по разоружению в самое ближайшее 
время, необходимость которой признается всеми, 
позволит нам принять меры с целью ускорения 
нашего движения к всеобщему и полному разору­
жению.
196. Мы вновь заявляем о нашей поддержке пред­
ложения о превращении Индийского океана в 
безъядерную зону мира, свободную от каких бы то 
ни было иностранных военных баз; мы также 
поддерживаем требование соседних государств о 
ликвидации военной и ядерной базы на Диего- 
Гарсия.
197. Мы разделяем и поддерживаем идею о том, 
что ликвидация блоков, пактов и военных союзов 
способствует укреплению, развитию и превраще­
нию в необратимый процесс международной раз­
рядки.
198. Мы также считаем, что включение в повестку 
дня настоящей сессии Генеральной Ассамблеи 
пункта, озаглавленного «О недопустимости полити­
ки гегемонизма в международных отношениях», 
предложенного Союзом Советских Социалистиче­
ских Республик [А/34/243], является вполне свое­
временным и пользуется нашей полной поддерж­
кой.
199. Мы выступаем за создание безъядерных зон и 
зон мира там, где это возможно, с согласия всех 
заинтересованных сторон.
200. Что касается разрядки и сокращения напря­
женности в отношениях между странами, то мы 
приветствуем возобновление переговоров между 
Советским Союзом и Китаем о нормализации их 
отношений. Мы приветствуем и поддерживаем 
справедливую позицию Советского Союза относи­
тельно достижения конкретных результатов и



распространения таким образом сферы разрядки 
на все районы мира.
201. Пропасть, разделяющая развитые и развива­
ющиеся страны, с каждым днем увеличивается. 
Существующее положение не может не привести к 
созданию угрозы миру во всем мире и международ­
ной безопасности. Как всем хорошо известно, оно 
является результатом существующих несправедли­
вых международных экономических отношений. 
Эти отношения, основанные на зависимости, 
эксплуатации и неравенстве, свидетельствуют о 
том, что они не могут содействовать развитию 
развивающихся стран и устранению их экономиче­
ской и социальной отсталости, существующей в 
результате вековой колониальной, неоколониаль- 
ной и империалистической эксплуатации.
202. Для того чтобы ликвидировать это серьезное 
положение, шестая специальная сессия Генераль­
ной Ассамблеи, созванная в 1974 году, рассмотрела 
проблему международного экономического разви­
тия во всех его аспектах, и приняла на основе 
консенсуса Декларацию и Программу действий по 
созданию нового международного экономического 
порядка, основанного на равенстве и справедливо­
сти [резолюции 3201 (S-VI) и 3202 (S-VI)]. Прошло 
пять лет со времени принятия этих резолюций, а 
экономическое положение развивающихся стран 
не только не улучшилось, но и постоянно ухудша­
ется. Несмотря на этот чрезвычайно тревожный 
факт, переговоры продолжаются как в рамках 
Организации Объединенных Наций, так и различ­
ных специализированных органах с целью претво­
рения в жизнь мер, предусмотренных для создания 
нового международного экономического порядка;

результаты этих переговоров, однако, незначи­
тельны в связи с отсутствием политической воли 
большинства развитых стран с рыночной экономи­
кой, которые по-прежнему стремятся сохранить 
свои приобретенные привилегии. Недавний провал 
пятой сессии ЮНКТАД в Маниле в мае текущего 
года является ярким тому свидетельством.
203. В интересах сбалансированного и гармонично­
го развития всех стран, как развитых, так и 
развивающихся, а также в интересах поддержания 
международного мира и безопасности необходимо, 
чтобы развитые страны с рыночной экономикой 
прекратили свои отвлекающие маневры и проводи­
ли политику подлинного и эффективного сотрудни­
чества с развивающимися странами, с тем чтобы 
обеспечить создание нового международного эко­
номического порядка.
204. В заключение я хотел бы подтвердить привер­
женность моей страны целям и принципам Органи­
зации Объединенных Наций, которыми мы посто­
янно руководствуемся в наших отношениях с 
другими странами. Мы убеждены, что строгое 
соблюдение этих принципов всеми государства­
м и -ч л ен ам и  Организации будет способствовать 
разрядке напряженности, разоружению, сотрудни­
честву и мирному сосуществованию. Данная сес­
сия приблизит нас к этой цели. Делегация Лаос­
ской Народно-Демократической Республики прило­
жит все усилия к тому, чтобы внести свой 
активный вклад в это дело, и мы надеемся на 
плодотворные результаты тридцать четвертой сес­
сии Генеральной Ассамблеи.

Заседание закрывается в 13 час. 10 мин.


